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ριπάθεια, μ ’ ένθουσια, με π χ ρ αφέρει. καί παράγει έν έ- 
μοί σεμνήν μ ανίαν.

ΙΙαραδίδομαι εις τά  μυστήριά του, εισδύω εις τά  άνε- 
ςερεύνητα απόρρητα,άτινα περ ικλε ίε ι  ή α ίγλη του ή θχμ- 
βώδη ;, eu.7Tveoy.zt άπό τον συμβολισμόν καί τους ο ιω 
νούς του καί οιλοσοφώ έν τή ρέμβτ, τοΰ μυστικισμοΰ του.

Τό λατρεύω .
★  *

*

Λησμονώ την άγωνίαν καί τόν άγώ να .
Δεν με σπαράσσει ό πόνος.
Ό  πόθος ο εγκόσμιος εξαγνίζετα ι έν τώ  όράματι, δπερ 

δημιουργεί ή φαντασία ήν έκεϊνο διαπνέει.
Ύπερηφανεύομαι ως ποιητής, ταπείνοΰμαι ώς σοφός, 

καθίσταμαι ευτυχής ώς καλλιτέχνης.
"Εν άγνωστον καθίστατα ι άντικειμενικότης' ή ιδέα α

ναλύεται έν εΰπάγλω εϊκόνι, καί τό άφτιρημένον γ ίνετα ι 
καταληπτόν.

Ή  7-αρδία διαθερμαίνεται έν τώ  αισθηματικώ  ανα
βρασμό).

Ή  ψυ·/ή βαυκαλαται έπι της αρμονίας των αιθέρων.
Κυριαρχεί τό ιδεώδες μου τό γλυκύ.
Τό δάκρυ σ ταματα , κυλιόμενον, έπι τοΰ μειδιάματος 

των χειλέων.
Είς παλμός ετι, και στεναγμός έλαφρύνει τά  στήθη 

τοΰ πόνου, τ ’ ανακουφίζει τ ’ αποναρκώνει έπιχέων την 
γαλήνην.

’Ιδανικόν διά πάσαν άντίληψ ιν άπροσπε'λαστον, γ ι-  
γαντια ΐον, άτελευ 'ή του πνευματικού κόσμου δεσπόζον, 
προσελκύον την άνθρωπίνην τελειότητα νά ζήση έν γλυ - 
κυτάτη  ονειροπολήσει και διά τοΰ μαγικού του πε'νθους, 
τής κατήφειας καί τοΰ μαρασμοΰ διανοΐγον τά  βάθη τής 
καρδιάς δπως έκθάψη τά  εΰγενε'στερα, τά  ίερώτερα των 
αισθημάτων.

’Ιδανικόν έκπνέον ινα μετά μίαν στιγμήν άναζήση ώς 
άθανκσία ουράνιος, ιδανικόν έπιθανάτιον. νεκρόν μ ε τ ’ ο
λίγον καί άναγεννόμενον άμε’σως μετά των πρώτων ά · 
κτίνων τής ψυχικής άνατολης,

’Ιδανικόν άποσβεννύμενον εν τω  ζόφω της κοσμικής 
δύσεως. ϊνα  διαλάμψη κατόπιν ώς ήλιος μεσουρανών.

Ιδανικόν περικαλύπτον διά τής σκιερά; νεφε'λης την 
ύπνώττουσαν γην ϊνα συνθάψν) μετά τού τελευταίου στε

ναγμού τής άνομίας, την έσχάτην οίμωγήν τής έπιζώ- 
σης αμαρτίας.

Μία παρθενία άπνους επί τοΰ βωμού τών ύπερτάτων 
θυσιών, άναβιοΰσα ώς δνειρον πλε'ον περιπαθές.

“Εαρ άνθηφόρον καλύπτει τον τάφον τής γηίνης ζωής, 
καί άναβλαστάνον ώς αειθαλής τής αίωνιότητος κάλυΕ 
έν τω  μέσω τοΰ παραδείσου.

Γλυκύ μου ιδεώδες.
— έ λατρεύω.

* *
*

“Ισως δεν σ ’ έγνώρισεν ετι ό κόσμος.
Πάντοτε μοί φα ίνονται ανεπαρκή τά  δείγματα , δι ών 

ούτος διακηρύττει οτι κατεννόησε τού φωτός σου την 
άζίαν καί συνησθάνθη την δύναμίν του.

Ή  ρητορική δεινότης πενιχρά, καί ή φαντασία  δεν 
ϊπ τα τα ι όπως άκολουθήση την φκεινήν’σου τροχιάν, ώ , 
γλυκύ μου ιδεώδες ! ώ πολυφίλητον τής Μαρίας τε'κνον !

* ★
■»

Προσεγγίζει ή σ τ ιγμ ή - αί αναμνήσεις συγκινοΰσι την 
γήν, δπως πενθήση καί αύθις ! καί κλαύση προ τής θεσ- 
πεσίας σιγής, ώ μεγάλε έσταυρωμε'νε.

Ά λ κ ν ώ ν
  —— » * n - g g - -----------

MAX NORDAU

Ο ΝΟΜΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΟΔΟΥ
Ή  κραταιά <αί πανίσχυρο; Ά λ β ιώ ν  ισ τα τα ι σήμερον 

εις τό μεσουράνημα τή ς ίυ νά μ εώ ; τη ;. ’Α πειλεί π ά ντα ; 
τού; άντιπάλου; καί χλευάζει πά ντα ; του; άπειλοΰντα ; 
αυτήν. Α ισθάνεται έαυτην ασφαλή καί απρόσβλητον ει’; 
τά ζω τ ικώ τα τα  τών συμφερόντων τη ; καί γινώσκει δτι 
αί π:οσβολαί αυτή ; δ.του αν κατευθυνθώ'-ιν είνε α κα τα 
γώνιστοι. Ιίάσα ί έ  ή ούναμις καί 5; συναίσθησι; αύτη 
τη ; ΐσχύο; τη ; έχει ώ ; μόνην βάσιν πραγματικήν τόν πο- 
λεμικον στόλον. «R u le , B re tan n ia ,ru le  yh e  w aves !»  
Ή  άργυροει ίή ς  τών δ ιά τω ν  ζώνη ή περιζάλλουσα τά ; 
νήσου; ιά ;  βρεταννικά; είνε ό μαγικό ; κύκλο; ί  παραλύ;ον 
πάντα  πολέμιον, εντό; 6' αύτοΰ τοΰ κύκλου ό α γγλ ικό ; 
λαό; όύναται π ά ντα ; νά προκαλνί καί νά χλευάζν) έν 
άμεριμνω ασφαλεία , ένώ τά πλω τά  φρούρια και οί θαλασ- 
σοκράτορε; πύργοι φέρουσιν είς  πάσαν οιανδήποτε ακτήν 
τών πολεμίων ταπείνωσιν καί όλεθρόν, άνάλωτοι αυτοί 
καί άσφαλεϊ; δ ιατελούντε; άπό παντό ; κινούνου.

» Ά λ λ ’ αίφνη; άκούεται έκ Γ αλλ ία ; παράδοξον τ ι ά γ 
γελμα . Μετά πολυετή πειράματα κατωρθώθη ή κ α τα 
σκευή πλοιαρίου, δπερ είναι ή πραγμάτω σι; ένό; τών 
ονείρων ή χιμαιρικών σχεδίων τοΰ ’ Ιουλίου Βέρν. Τ’ο υ σ τα νο ς  
Ζεόε  ονομάζεται τό μικρόν θαυματούργημα, άπό τού ονό
ματα ; τοΰ μηχανικού τοΰ έπινο ί,σαντο; τ ά ; λεπτομερεία; 
τυυ καί τελειοποιήσαντο; αΰτό κατά τρόπον τοιοΰτον, ώ
στε νά είνε ποακτικώ ; χοή'ΐμον. Τό πλοιάριον τούτο πλέ-



ει υπό τά ύδατα καί έτη τών ΰδάτων μ ετ ' ίσης ευκολί
ας. Β υθίζετα ι ε:ς ίσονδ/ίποτε βάθο; καί ανακύπτει πάλιν 
υπέρ τήν επ ιφάνειαν τή ; θχλάα-τΛ,ς. Τό πλήρωμά του δύ- 
νατα ι επ ί πολλά ; ώρα: νά διαμέντί έντό; τών ΰδατοστε- 
γών χώρω/ του Οπό τήν επ ιφάνειαν τών υπάτων, σώον 
καί αβλαβές. Διά τίνος δέ εΰμηχάνω; πεποιημένη; οπτι
κή; συσκευή; ο διευθυνων τό πλοΐον όύνατ^ι νά περισκο- 
■R% τά πάντα έφ ’ όσον έξ ικ -ε ΐτα ι ή οψι; του, καί άν έτι 
τό πλοΐον πλέν) υπό τήν επ ιφάνειαν τώ/ ΰδάτων. Τό υ

Ρ ’ S* r » ,ποορυχιον τούτο ουναται α.παρα τηρητον να πλησιάση 
πρό; εχθρικόν τ ι πλοΐον καί άνακύπτον ώ ; μυθώ-ϊές τ ι 
θαλάτσιον τέρα; έκ τοΰ βάθου; τ?ί; θαλάσση; έκσφεδο- 
ν ίζε ι κ α τ 'α ΰ το ΰ  έκ μ ικρ ιτάτης άποστάσεως καταστρε
πτικοί τά την τορπίλλην καί άφα-.ίζεται πά λ ιν  έν άκαρεΐ 
ει? τα βα)η τών υδατω-', ένθα Ουναται το πολΰ νά υ 
ποστί) μικρόν τινά  κλονισμόν οΰχί onto; και νά καταστοα- 
φΐ), ένώ ί  προσβληθεί; σιδ/οοΰς κολοσσό; ά να : ινάσσεται 
θρυμματίζομε-ο; καί καταποντίζετα ι διεσκοοπισμένο;.

» I Ιιθανόν αί ειδήσει; αύτα ι νά είναι καθ’ όλου vj έν 
μέρει ψευδεΐ;. Τ ί θά συμβ?, ό'μω; εάν είνα ι άληθεΐ; καί 
ακριβείς κατα παντα ; Γότε προφανώ; ευοισκόι/.εθα ενώ
πιον νέα; τροπή; τ ί ;  παγκοσμίου ιστορία;. Ά πό  τοιού- 
του υποβρυχίου τορπιλλικοΰ,οίον τό ανωτέρω περιγραφεν, 
ουδέν θωρηκτάν δύναται νά είναι άσφαλέ;. ΙΙά ; πολεμ ι
κό; στόλος Οά καθίστατο ευθύ; άχρηστον καί π επαλα ιω 
μένο-- άθυρμα, έστερημέ.ον πάστς ά ξ ία ;. Τότε θά ήδυνά- 
μεθα ν άνελκυσωμεν καί τά άλλα βαρύτιμα πολευ.ι/.ά 
καί \α εκθεσωμεν αυτά έν μουσείοι;, οποις τού; θώρακα; 
και τ α ; ασπ ίδα ; παλα ιοτειω ν χρόνω . Η βάσι; καί τά 
θεμέλιον τή ; μ εγάλη ; Βρεταννική; ίσχύο; έ/ τώ  κόσμφ 
θά κατεστρέφετο παραχρήμα. Ό  μαγικός έκεΐνος κύκλο;,
5 προστατεύων τήν Α γγλ ία ν  θά διεσπάτο καί πας έχ- 
θοό; θά ή Γόνατο νά εισδύσ/] δ-.ά τή ; άνοιχθείση; ρωγμή;. 
Ιότε τό νησιωτικόν εκείνο κοάτο; θά ίστατο άφωπλισ- 
μενον εντελώ ;, ανευ στρατού. άνευ οϋδε/ό; φρουρίου έν τώ 
εσωτερικώ, εκτεθειμένον ε?; πάσαν προσβολνίν. Τότε οϋ 
μό-.ον ισόπαλοι δυνάμει;, ώ ; η Ρωσσία, η Γερμανία, ή 
I α λλ ια , αλλά καί ασθενέστατα κράτη ήδύναν-.ον’ άπει- 
λώσιν αυτό διά καιαστροφή;, έφ ' όσο/ τοΰλάχ ιστόν δέν 
παρεσ<ευάζετο ά λλω ; ή ’Α γγλ ία  κατά τα ; απαιτήσεις 
τή ; νεα; τών πραγμάτων καταστάσεω ;, οχυρουμένη διά 
φρουρίων, εισάγουσ* τήν γενικήν έπιστράτευσιν, δημιουρ
γούσα παμμενέθ/ι στρατόν κατά τό πρ ώ τύπον τών δυνά
μεων τή ; ηπειρωτική; Ευρώπη;, έξ ου πάλ ιν  θά έπήρχετο 
πλήρης ανατροπή πάντων τών πολιτειακών καί κοινωνι
κών θεσμών της.

»Ο υτω λοιπό/, ό',τι δέν κατώρθωσεν ούτε ή δ ιπ λ ω 
μ ατία  ούτε ο πόλεμός, ό ,τ ι δεν κατώρθωσεν ούτεό δούξ 
τή ; Μεδίνας— Ι ιή ω ν ία ; διά τοΰ ήττηθέντο ; μεγάλου 
στόλου, ούτε ό ναύαρχο; (le R u y te r  διά τών νικηφόρων 
πλοίων του ουτε τού Λουδοβίκου ΙΕ ούτε τοΰ Ναπο- 
λέοντο; ή Γ αλλία  ούτε ή Ρωσσία τοΰ Νικολάου Α\ κα
τώρθωσεν, έάν είναι άληθεϊ; αί περί τούτου ίίδή σει;, ε (; 
μόνος άνήο, άγνω στος  μέχρι τή ; χθέ;, διά μόνη; τή ; 
ξντάσεω; τού έγκεΐιάλου του. Καί κατά τοΰ νέου τούτου 
κινδύνου δεν θα ήδύ'ατο η Α γ γ λ ία  ν’ άμυνθή πολλα- 
πλασιάζουτα η τελειοποιούσα τά μέσα έκεϊνα, άτινα μέ
χρι τούδε άντέτασσε κατά τοιούτου εΐδου; απειλώ/ καί 
κινδύνων. Ούτε διά πλειόνων καί τελειοτέοων πλοίων 
ούτε διά συμμαχιών ί’σχυροτέρων θά ήδύνατο νά προφυ- 
λας·/; εαυτήν άπό τοΰ νέου υποβρυχίου πλοίου ‘Η άυ.υνα 
τη ; οφείλει κ α τ ’ ανάγκην νά είναι τής αυτής φύσεως

πρός τήν νέαν ταύτην άπειλήν. ΓΙρό; τήν έπίνοιαν ποέπει 
ν ’ αντιταχθ·^ άλλη έπίνοια καί τήν έ^εύοεσιν \ά κατα - 
πολεμήση άλλη έφεύρεσις. Ό τ ε  τό τορπιλλικόν τού 
Whithead εφαινετο καθυπερτερον τοΰ θωρηκτοΰ, πολλοί 
εγκέφαλοι κατεπσνήθησαν καί κατετρίφθησαν,όπω; έφεύ- 
ρ ωσι μέσον τ ι προφυλά;εω : τού γ ίγα ντο ; άπό τού νάννου. 
Ουτω εφεύρον τό αμυντικόν δίκτυον, τά υδατοστεγή 
δ ιχφραγματα, τό ες άληλεσμένου καί συυ,πεπιεσμένου 
φελλού περίβλημα, τού; ηλεκτρικού; προβολεΐ; δ ι ’ ών 
επισ/,οπεΐται έν ώρα σκότου; ή έπ ιφάνεια τή ; θαλάσση;, 
τά ταχυβόλα άτινα  έκ μικρά; άποστάσεω; ρ ίπτουσινέπί 
τού τορπιλλικοΰ τοσούτω πυκνήν χάλαζαν βληυ,άτων,ώ 
στε η προσπέλασί; του καθ ίστατα ι άδύνατο; σχεδόν. 
Ούτω και νύν επενοήθη πρώτη τ ι ;  έπίνοια άμύνη; κατά 
το'/ νεου τούτου υποβρυχίου πλοίον. Εί; τό π λ α γ ίω ; π ί 
πτον επ ι τών ΰδάτων βλέμμα τό υποβρύχιον πλοΐον μέ
νει αόρατον· ά λ λ ’ όταν τό βλέμμα πίπτ/ι καθέτω ; τό 
πλοΐνν καθ ίσ τατα ι ορατόν, "όσιο δέ μεΐζον είνα ι τό υψο; 
από τού οποίου ρ ίπτετα ι τό βλέμμα καθέτως, τοσούτω 
βαθύτερον τά ύδατα καθίσταντα ι δ ιαφανή.’Ανάγκη )ο ι · 
πον τά θωρηκτά έν πολέμω νά φέρο>σι προσδεδεμένον 
ετζ αυτών αερί'ττχτον άττο του οτυοίου ή θάλα^τ^α νά 
^αΟοράτζι εύκρινώς. Ό  άπό τ^υ άερο-ττάτου κατασκο- 
πών θά ήδύνατο όξέω; νά βλέπν, τ ά ; κ ινήσει; τού υπο- 

πλοίου, ούτω δ ί^ω; θά καθίστατο δυνατή η προ- 
φ υλα ς ι; τού θωρηκτοΰ. Ά λ λ  ένώρα ι; νυκτερ ιναΐ; ή κα- 
τόπτευσ ι; αΰτη θά ητο βεβαίω ; άδύνατο ;, έχει δέ καί 
α λλω ; πολλά ; ελλε ίψ ε ι; το σχεδιον καθ’ όλου. 'Ο πωσ
δήποτε δμω; έπενοήθη μία πρώτη άρχή άμυντικοΰ συ
στήματος, η τ ι; δύναται ν' άναπτυχθ·?) καί τϊλειοποιηθή .

(άκολουθεϊ)

Σ .Σ .Τ ό άρθρο/ τούτο τοΰ μεγάλου Max Nordau έδη-, 
μοσιεύθη γεραανιστί έν τή Nevefreier Presse «Ν έω 
Ελευθιρω Γύπω» τ?,; Β ιέννη;, μετεφράσθη καί έν τή 

«Νέα Ημερα» τ ί; ;  Γεργεστη;. Απάνθισμα δε τούτου
είνα ι τό δημοσιευόμενον σήμερον έν τ·5) « 'Α τ τ ικ τ  *)ρ ιδ ι» 
χάρι; εις τόν λόγιον φίλον κ. Στα μ . Βάλβην διό καί τώ 
έ^φράζομεν" μυρία; ευχαριστία ;.

ΤΟ Α Ι Μ Α  Τ Ο Υ  Π ΛΑ Ν Η ΤΟ Υ  ΙΚΙΑΣ
ΕΝ TQ ΖΩΙΚΩ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩ

Πρόκειται περι τοΰ υόατος, όπερ εν τ·̂  φύσει είνε τό 
σπουδαιότερο-/ στοιχεΐον της ζωής μετά τόν ' ατμοσφαι
ρικόν άε'ρα.

Ό π ω ς  δέ ό άηρ καί τά ύδωρ επίσης είνε ρευστόν,παγ
κόσμιον άναγκαϊον εις την όργανικικήν καί άνόργανον 
φυσιν, απαραίτητον δια τ /v ύπαρ 'ιν  τών ζώ ω ν, διά την 
γονιμότητα της γης, διά την βλάστησιν καί την ά νάπτυ- 
ςιν τών φυτώ ν.

Τό ύδωρ ώς λέγει ό 'h in tegazza  n r t  «.το α ί γ α  το ν  
J i J a r t ’/του μα(.ι>.

Άφθόνως διακεχυμένον έν τη φύσει, καλύπτει ύπά 
μορφήν f i y p a r  τά '2 )3  της έπ ιοκνείας της γη'ίνης σφαίρας, 
σχηματίζει υπο μορφήν CTfpetzl·' τους αιωνίους πάγους 
τών πολικών χωρών,τάς άεννάους χιόνας τών ύψηλοτέοων 
κορυφών τών ορέων, κα ί, υπό μορφήν ί ^ ρ α τμ ώ κ  δ ια - 
σκορπισμένον έν τη ατμόσφαιρα περιβάλλει σταθερώς, 
ως ο άηρ τό σώμα τών ζώ ω ν, εισδύει έν αΰτοΐς, επενεργεί

επί τών εποχών καί τών κλιμάτων τώ ν διαφόρων χω- 
ρών.

Έ κ  τών άνωτερων στρωμμάτων τής ατμόσφαιρα^ π ι- 
πτον επί τού εδάφους ύπά την μορφήν τής βροχής, διαυ- 
λακώνει τήν γ ή /, εισδύει έν άυτή εις ποικίλα βάθη, </χγ1_ 
ματίζει δέ καί διατρέφει, ούτως είπεΐν, τας πηγάς, τους 
ρύακας, τους χείμαρρους, τους ποταμούς, και τας λ ι— 
μνας. ’Εκ τούτων ακολούθως άποτίθεται εις τάς θαλάσ- 
σας κκί έ ί αυτώ ν, συνεργεία τή ς  θερμότητος τής σφαίρας 
μκς καί τών αερίων ρευμάτων έ 'ατμ ιζόμενον, ϋψούται 
έκ νεου πρόςτά υψηλότερα στρώμματα τής ατμόσφαιρας, 
ένθα συμπυκνοϋται εις νέφη διασκορπιζόμενα υπό τών 
ανέμων καθ ' δλας τάς διευθύνσεις, διά νά έπαναπεση 
καί πάλ ιν επί τού εδάφους ύπό ύγράν ή στερεά-/ μορφήν.

Μία κίνησις δηλονότι αύτη , αδιάλειπτος, άέννκος, ήν 
έκτελεϊ έν τή φύσει τό ύδωρ, κυκλοφορούν συνεχώς άπό 
τής ατμόσφαιρας εις τήν γήν κκί ές αυτής εις την ατμό
σφαιραν κκί έπενεργοϋν άκκταπαύστως έπί τής τροπής 
τών πραγμάτων τής φύσεως, είτε διά τής συνθεσεώς του. 
είτε δια τής ποσότητος καί διανομής του.

Χ ωοί; να λάβωυ.εν ύ π ’ δψιν τήν μεγίστην σπουδαίο- 
τη τκ  του υόχτος εις ττάντκ τα  αταοσφαιρικα φαινόμενα, 
την ύπεοο/ον επιρροήν αύτου επί της θερμοκρασίας, επι 
τών κλιμάτων καί έποχών, χωρίς να έςάρωμεν δλας τάς 
ώφελείας δσας ό άνθρωπος απολαμβάνει πάντοτε έκ του 
ϋδατος, πεοιοριζόμενοι δέ μόνον έν τώ  κύκλω τού ενδια
φέροντος τής v j i e t r i j c  xal φυσ ιο .Ιογ ικ^ς σ , ιο ν^ α ιό τη το ζ  
γοι) '/-(>'«roc, διαβλέπομε-/ όντως δτι τά ύδωρ είνετό  σπου
δαιότερο-/ στοιχεΐον τής ζω ή ;.

’Επί το ΰ  προκειμένουαυτού κά'νλιστα λέγει ο Detjiaxa 
δτι «το ύδωρ είνε τά απαραίτητον ύπόστρωμμα διά την 
ΰπαρξιν τοΰ ζώου» καί ό Paladino έν τή  Φυσιολογία του 
δτι «ούδεμία ανόργανος σύνθεσις εινε μάλλον απαραίτη
τος τού ύδατος πρά: έξάσκησι-. τής ζω ής».

Μ εταξύ τών μέσων ών έχει ανάγκην ό οργανισμός ίνκ  
συντελέση εις τά μέγα έργον τής εναλλαγής τής ύλης, τά 
ύδωρ κατέχει τήν πρώτην θεσιν. Αυτός ουτος ό ατμο
σφαιρικός άήρ καθίστατα ι ακατάλληλος πράς αναπνοήν 
όταν είνε εντελώς ςηρος.

« " ' ν  ή ζω ή , λέγει ό Moleschott, συνίστατα ι εις αν
ταλλαγήν ύσιών, τό ύγράν είνε απαραίτητος δι αυτήν 
συνθήκη, καθ ’ όσον ή σύνθεσις καί άποσύ/θεσις, α ΐτινες 
άποτυπούσι τήν ενεργητικότητα εις τάς ουσίας τού σώ
ματός μας, δεν είνε έο ικταί άνευ τής συνδρομής τού ύ 
δατος».

Οι ζωικοί ιστοί άνευ ϋδατος αποξηραίνονται καί θνή- 
σκουσιν, όπως ξηραίνεται και θνήσκει παν φυτον στερου- 
αενον αυτου. rFo τοιουτον άλλως τε εινε ο ^ ίΐκώ τζτον , 
άφού το ύδωρ συνιστα τά  70 ο)ο τού σώματος τώ ν άνω- 
τέρων ζώ ω ν.

Ή  ’Α νατοαία κκ ί Φυσιολογία μας άποδεικνύουσιν δτι 
τά ύδωρ εισέρχεται εν τή κατασκευή τών κυτταρωδών 
στοιχείων τών* ιστών Μ) καί συμβάλλει εις τήν εΰκαμ- 
ψ ίαν αυτώ ν, επιτρέπει ?·ς τούς μύς να ένεργώσι, σχημα

(1) ’Ανεξαρτήτως τής ηλικ ίας τά οιάίρορα όργανα καί οί ιστοί 
έχουσι τάς έςής αναλογίας ύοατος : ή αδαμαντίνη των όδόντων 
0, 2 ο)ο, ό ιστός τών όδόντων 10 ο)ο, ό ιστός τών οστών 13 ο(ο 
ό ελαστικός ίστος 49 ,6  ο)ο, ό ιστός τών χόνδρων 55 ο)ο, ό έγ -  
κέβαλος 7 5,6 ο(ο, τό ϋπαρ 76 ο)ο, οί [λΰς 77 ο)ο, τά  νεϋρα 78 
ο)ο, τό alu.x 79 ο)ο. οι νειρροί 83 ο)ο, ό χυλός 93 ο!ο, ή λεμ -  
οος 98 ο(ο (Paladino).

τ ίζε ι τόν φορέα έν ώ έπωχούνται τά  αίματοσφαίρια, κα- 
θίστησι τό αίμα ικανώς ρευστόν ϊνα δύνατα ι νά  κυκλο- 
φορή, λαμβάνει μέρος έν τή συνθέσει όλων τών χυμών, 
όλων τών ύγρών, άτινα  έκκρίνονται ύπό τών σταλογόνων 
αδένων, ύπό τοΰ δέρματος τών βλεννοϋμένων τώ ν ανα
πνευστικών καί πεπτικώ ν οργάνων, απο τών έντερικών 
άδένων, άπό τού παγκρέατος, τού ύπατος τώ ν νεφρών 
κλπ.

Μόνον τά ύδωρ δύναται νά είνε ό μεσάζων τής αμοι
βαίας εναλλαγής τής ύλης, ό άναγκαϊος φορεύς, ό στα- 
θεοάς καί απαραίτητος τόσον διά τάς όργανικας ουσίας 
δπ«-ς καί διά τά  ορυκτά, καθ ’ δσον άπασαι αί στερεαί 
ούσίαι, δεν δύνανται ν ’ άπορροφηθώσι καί διεισδύσωσιν 
έν τοΐς ΐστοΐς (οσονδήποτε τροποποιούμενα! δια της λνει- 
τουογίας τών πεπτικώ ν οργάνων), χωρίς νά λάβωσι την 
άραιοτέραν μορφήν ήτις είνε ύγρά. ’Επίσης δέ καί αί 
ύ/>κι αί προερχόμεναι έκ τής άφΟμοιωτικής τοΰ στομάχου 
έργασίας, ΐνα  έκκριθώσιν δέον νά καταστώσιν ύγραί πως.

Γνωρίζομε-/άφ’ ετέρου ότι τά α ίμ α , όπερ συντίθεται 
κατά  τά  4(5  έξ ύδατος, άπόλλυσιν αύτά συνεχώς συνε- 
πεία τών εκκρίσεων, και προς τούτοις οτι αι εκκρίνεις 
αί λαμβάνουσαι χώραν εις τό δέρμα, τους πνεύμονας, 
τσύς νε^οούς, τά  έντερα, εκβάλλουσιν εκτός τοΰ σώματος 
άξιόλογον ποσότητα ύδατος, εις τρόπον ώστε ό όργανι- 
συ,άς δ έν δύναται νά διατηρηθή εν φυσιο/.ογικη καταστά- 
σει, εΐ μή τώ  άποδοθή πάραυτα διά τώ ν πόσεων καί τών 
τροφών ή άναγκαία  ποσότης ΰδατο: καί ούτω ανακτήσω 
τήν άδιάλειπτον άπώλειαν τήν όφειλομένην εί; τήν ενερ
γητικότητα  τής ζωής.

Τώ δντι δέ δύναταί τ ις ν ’ άνθέξη έπί πολύ-/ χρόνον εις 
τήν πε ίναν, δχι δμως καί εις τήν δ ίψαν, ή τις ε ιιε  ή έκ 
μέοους τού οργανισμού εκδήλωσις τής ανάγκης τοΰ ύδα-
τος. ? ^

Ή  δίψα κατά  κοινήν ρήσιν είνε σκληροτέρα τής π ε ι- 
νης. Καί ποάγματι προξενεί σπασμούς όζυτερους.

Έ ν τή πρλξει παραδεχόμεθα δτι άν ζώόν τ ι είνε δυ
νατόν νά περικχθή εις τό άκρον άωτον τής πείνης καί ν ’άπο- 
ν-ατασταθή έκ νέου εγκαίρως ένισχυόμενον διά τροφών 
έλαορών, το ύ τ ’ αύτά δεν δύνατα ι νά συμβή ποο*ειμένου 
περί ζώου περιερχομένου εις τάς αϋτάς συνθηκας ελλεί
ψει ύδατος.

Έ κ τοιαύτης τινός έ λλ ε ίψ εω ς  προέρχεται έπισχεσίς τών 
προϊόντων τής άποσυνθέσεως έν τή ζω ική οικονομία, 
άτινα  δέον νά έκκριθώσι καί κ α τ ’ ακολουθίαν ό όργανι- 
σαός αύτοδηλητηριάζεται !

"Οταν έν τώ  όργανισμώ δεν είσαχθή ή όφειλομεν/) πο
σότης ύδατος έκδηλοΰνται πρώτον φαινόμενα ξηρότητος 
τής βλεννομεμβράνης, τών χειλέων, τών παρειών, τής 
γλώσσης, τού φάρυγγος, ή οΰρική έκκρισις ελαττοΰται 
ταχέως καί τά  ούρα γίνοντα ι δριμέα, διότι περιέχουσι 
αεγάλην αφθονίαν άλάτω ν, ή άποκάθαρσις επεχεται.

’Ολίγον κ α τ ’ ολίγον καί έν δσφ εξακολουθεί ή ε^λει- 
ψ^ς τού ύδατος, τά αίμα καί οί χυμοί γ ίνοντα ι πυκνό- 
τεοοι, οί υ-ΰς ολιγώτερον έλαστικοί, εςασθενουσι και μετ 
αυτών καί ό καρδιακός μΰς. Ό  σφυγμός επ ιταχύνετα ι, 
ή άναπνοή καθίστατα ι πνιγηρά καί τέλος έξακολουθού- 
σης τής έλλείψεως τοΰ ύδατος, επέρχεται ύπερβολικός τ ις  
έοεθισμάς τώ ν νευρικών κέντρων, όν διαδέχεται η κατα— 
πτω σ ις, τελεία τ ις  έξασθένησις τών δυνάμεων, ό θάνατος!

“Υπά υγιεινήν λοιπόν έποψιν τά ύδωρ είνε τά δντι ά- 
ναπόοευκτος πρά.·κτωρ τής συντηρήσεως τής ζωτικότητος 
καί τής υγείας. Ούχ ήττον δμως είνε έπάναγκες ν ’ άνα-



γνωρίσωμεν προσέτι δτι,  ζ ,  τό ύδωρ είνε πηγη τοσού- 
του καλού. δυνατόν έπίσης νά είνε α ίτ ίχ  £λλου τόσου 
κακού είς^τόν οργανισμόν,άναλόγως τ ή ; χρήσεώς του /.κ ι 
ε^ωτερικώς δ~ως καί έσωτερικώς.

Ι’ά υδωρ οΰτω δύνχται νά καταστη επιβλαβές 5'ταν 
εισάγεται έν τώ  όργανισμώ εί'τε είς υπερβολικήν ποσό 
τητα  ή μετά μεγάλης βίας ή έν άχαταλλήλφ  χρόνω η 
λίαν ψυχρόν η θερμόν, ή πολύ σχ.Ιηρον  ένεκα περίσσειας 
αλατούχων ουσιών ιδίως άσβεστούχων, ή δι ’ έλλειψιν ου
σιών ών ή παρουσία θεωρείται α ναγκα ία , ή καί* διότι 
περιέχει ουσίας δηλητηριώδεις, η κάλλιο·/, διότι ήλλοιώ- 
θο ές οργανικών ουσιών καί τών σχετικών προϊόντων 
τή ; αποσυνθεσεως, είτε τε'λο; διότι έμπεριε'χϊι οργανω
μένα σώματα , μικροπαράσιτα βακτηρίδια κλπ .

II έπιί^ρασις τών ύδάτων επί τη ; υγείας τών ανθρώ
πων και ζώ ω ν, πάντοτε άνεγνωρίζετο κ ζ ί είς αυτού; ετι 
τους αρχαίους χρόνους, ώς πειθόμεθζ εκ τε τών έντο- 
λών καί οδηγιών τών ιατρών καί φυσικομαθηματικών 

°ίρχζιοτητος και εκ τών ύπολειφθέντων ήμΐν μνη
μείων τών κολοσιαίων εκείνων έργων, δ ι ’ ών έπροαη- 
Ocuovto καλόν πόσιμον ύδωρ οί μάλλον πεπολιτισμε'νοι 
τών άρχαίωυ λαώ ν, Α ιγύπτιο ι, Πέρσαι, Έ λληνες,' Έ -  
οραΐοι καί Ρω μαίο ι.

I .  2 . Μ α ν ια τ ά κ η ς
Καθηγ. ’Βμπ. Άχαόημ.

Η ΓΙΙΤΟΡ1ΚΙΙ 

T O Y  Ι Α Κ Υ Ν 0ΟΥ Λ ΟΥΑΖΩ ΝΟΣ

Ό  έν Ά  θ ιίναι; παρεπιδημών φιλελεύθερο; γάλλο ; 
κληρικό; κ. Ιακυνθος Λουαζών, φαίνεται δτι ά π ’ ά/.ρου 
ε ι; ά*ρον εχει υπνωτίσει τού; ’Αθηναίου;. Καί όχι μό
νον οι άκροαταί παντό ; έπαγγέλμ ατο ; καί πάντων τών 
φρονημάτων άθρόοι προσέτρεχον εις τά μαθήματά του, 
αλλά  καί οι επιφορτισμένοι νά κρίνωσιν αΰτόν, παρ ’ 
δλην την επιβαλλομένην είς αΰτού;', ώ ; έκ τής ούσεω; 
τοΰ έργου των, έπ ιφυλακτικότητ* μέχρι; ουρανών έ ;ύ - 
ψωσαν αύτόν.

Καί οι μέν ακροαταί ήδύναντο ισω ; νά άφίσωτιν εαυ· 
του; να παρασυρθωσιν υπό τή ; έντυπώσεω ;, ^ν ένεπνί/,σεν 
ε ι; αυτους διαπρεπή; καί όμολογουμένω; οΰχί κακό; ρή- 
*ωΡ> κα '* εν (ρ^ντα'ΐΐα των νά {/.εγαλοττοιώτιν τά πζο- 
σόντα του. Οι επαγγελλόμενοι οαως τόν κριτικόν, ώρει- 
λο ν,ρ έ κριτικήν απάθειαν νά άποφανθώσιν, δέν έτρεπε 
οέ νά γίνωσι έρμαια τών πρώτων εντυπώσεων, καί υπό 
τό κράτο; αυτών νά κρίνωτι. Καί τοϋτο, δ ιότι αΰτών ή 
κρισι;, ώ ; φέρουσα στοιχεία τεχνικά , κατ ’ ανάγκην θεω
ρείται ω ; αυθεντική κρίσι;, καί καθ*ρώτερον ώς καθρέ- 
π τη ; τή ; εν Ελλάδι άντιλήψεω ; τοΰ Καλοΰ.

Αναμφιοόλω; 5ε πάσαι σχεδόν αί κριτικαί αί γρα- 
φ^ισαι περί τή ; ρητορική; τοΰ φιλελευθέρου γάλλου κλη- 
ρικοΰ, ησαν υπερβολικαί καί συνεπώ ;, όχι εΰνοϊκαί ιί . ά  
τ/)ν περι Καλοΰ αντίληψ ιν ημών, δ ιότι τοΰτο π ιέπ ε ι 
μόνον όταν είνε εντελώ ; τέλειον νά θαυμάζετα ι, μόνο; 
δ έκεινο; ο θαυμασμός μαρτυρεί δ ιαύγειαν νοό; καί άνά- 
π τυ ς ιν  πνευματικήν. Ό  δημοτιογράφο; καί δή ό κρ ιτ ι
κό; οφείλει νά γνωρίζη, δτι δ ,τιδήποτε καί άν γράψη 
και ε ίπ ει εινε δημόσιον καί κατά γενικόν κανόνα θεωρεί
τα ι απαύγασμα τή ; Κοινή; Γνώμης, οφείλει έπομένω; 
να σκεπτετα ι πολύ δταν πρόκειται νά κηρυχθή υπέρ η

κα .ά μ ια ; ιδ έα ;, όσονδηποτε αολαβοΰ; καί ατομ ική ;. 
Παράδειγμα εινε αί κ :ιτ ικ α ί περί τών δ ιαλέξεω ν τοΰ 
αγαπ/,τοΰ γαλάτου ξένου μ α ;, ε ι;  ά ; παρέστησαν τήν
ίιΛλαοα [λή εχου^αν t/ϊε^ν ρτ,τοοικης.

Είνε δμω; άνάγκη, πρό; άπόδειξιν τή ; άληθείας τών 
άνω νά κριθή ρητορικώ; ό Ίάκυ θο; Λουαζών. Έ ν πρώ 
το ι; δμω; πρεπει νά περιωρισθή τ ι ; ,  μόνον ε ι; τό καθα- 
ρώ; ρητορι όν μέοο; τή ; ρητορεία; τοΰ γάλλου κληρικού, 
καί ί'.ς τ /jv όυναμιν τή ; Πειθοΰς αύτοΰ τή ; ρητορκή;, μή 
λαμβάνων υπ οψιν οποία είνε τά φρονήματά του Τούτο 
δεν εχει σχεσιν με τήν ρητορικήν.

Πρώτον προσόν ρητορείας εινε ή ισχύ; τών χορδών 
τοΰ λάρ-ιγγο;, δεύτερον η τέχνη τή ; άλλο ιώ τεω ; τή ; φω 
νϋ; έπ ικαίρω ;, τρίτον ή στάσ ι; καί ε ιδ ικώ ; αί διάφοροι 
κιν/ίσί.ι; τού σώματο;, αί συμπληοοΰσαι καί ίσχυροποιοΰ- 
σαι τά ; ι4 εα ; τοΰ ρήτορο;. Ώ ;  πρό; αυτό δμω: τό μέρο; 
τ ί ;  ρητορική; ο Ιάκυνθο; Λουαζω-/, δέν ές^χθη ε ί; τήν 
άπρίΐτουμένην τελειότητα , καί εινε μέν άληθέ;, δτι ίσχυ- 
Ρ ^ ά τα ; έχει τ ά ; φωνητί/.ά; χορδά; τοΰ λάρυγγο ;, καί 

τινα σημεία επ ιτυγχάνε ι καί δή ε ί;  βαθμόν ανέφικτο/ 
και στασιν καταλλι-,λον νά έχη καί κινήσεις επικαίρου; 
%* Υενικώ? δχω; οικτρώ; αποτυγχάνει. Πας τ ι ;
ός. ι-ιοοαιω; εννοεί ότι δεν επ ιτρέπετα ι ε ι; ρήτορα νά 
κραυγάζη πάντοτε καί νά γρονθοκοπή τό βήμα. Βεβαίω ; 
..ίσ α ι αί κινήσεις καί αι βιαιότεραι, επ ιτρέποντα ι, α λ
λά άναλόγω; τών περιστάσεων. [[ . χ . ή έκστασι; ΰφ’ ή ; 
κατεληφθη ο κ. Ιάκυνθο; Λουαζών κατά τήν δευτεραν 
αυτού δ ιάλεξιν . όταν ήθελησε νά παρατσήσϊί τό μ εγα- 
λεΐον τοΰ Θεού, καί αί κραυναί ά ;έξέβ α λεν , έμολογουμέ- 
νω ; θεϊχ·, ησαν βεβαίω ; ρητορικά φαινόμενα έκτακτα 
και τελειό τατα . Επίση; ή στιγμή καθ ’ ήν ε ι; τό τέλο ; 
τή ; δευ-ερα; επ ίση; δ ιαλέςεω ; προσηυχήθη. ητο έξαισί ι 
ρητορική απόλαυτι;. Ε ι; τήν τρίτην δμω; δ ιά λεξ ιν , δπου 
ο ρήτοιρ t τήρησε τήν αυτήν στάσιν, ε ι; θέμα δεόμενον 
ηιύχου άναπτύξεω ; και πολύ ολίγη ; πτερώσεω;, s ρήτωρ 
άν .ι νά ευχαρίστησή, διερρηξε τά τύμπανα τών ακροα
τών καί κατεκουρασεν αυτού;, μή γνωρίζοντα; πού νά 
προσί,,ωσιν ε : ;  τ ά ; ϊδ ε α ;η ε ! ’ς τ ά ; φωνά; καί τα ; ά
στοχου; σ τασει;, α ίτ ιν ε ; ένεκα τή ; αστοχίας των, πρου- 
κάλουν τήν προσοχήν των Τά προσόντα δμω; ταΰτα δέν 
ε ΐ.α ι τά μονα, α υ ιά  μάλιστα είναι μικροτέρχ; αξίας. 
Πράγ/.α-ι δέ ήοητο:ική είνα ι καί Πειθώ Κατά τινα μά- 
λ^πτα γάλλον κριτικόν, τή ; κλασική ; έποχή;, ή Ιίειθώ  
είνα ι τό πρώτιστον ε ι;  τήν ρητορικήν. Κ ατ’ αΰτόν ό 
Δημοσθένη; ε ι; τοΰτο τό προσόν κυρίω;, όρείλει τήν ρη- 
τορικην του δύναμιν.

Τούτο δμω; άκριβώ; ό κ. ’ ίάκυνθο; Λ ουιζώ ν, έντελώ ; 
στερείται. Ο ι.τ ι ;  παρηκολούθησεν αΰτόν μετά προσεχή: 
δεν δύναται νά μή όμολογήση δτι οΰτε πρό; στιγμήν 
δέν έπεισαν αυτόν τά λεγόμενά του· ά λ λ ’ δχι μόνον 
τούτο, άλλ ό κ. Ιάκυνθος Λουαζών ουτε πρωτοτύπω ; καν 
ε .εφρα ,ετο . Κατα τ α ; δύο τελ ευτα ία ; του ό'ιαλέξεις ή 
μονη πρωτότυπό; ι’δεα ητο τό τρισυπόστατο t τή ; οί*ο- 
γενε ια ;, κατα το τρισυποστατον τή ; θεότητο;.

Π ράγματι δε η ιδέα αυτή καθ’ ·?,ν, ό μέν άνήρ είναι ό 
πατήρ, ί; γυνή ό υιό; καί ό έρω;, ό συνδετικό; τών 
πρωτων, τό Ά γ ιο ν  πνεύμα, όμολογουμένω; καθαρώτερον 
πάντω ν τών μέχρι τοΰ ίε  φιλοσοφησάν;ων εκκλησ ιαστι
κών πατέρο^ν. α ντιληπτήν κατέστησε τήν ιδέαν τήν 
οντω ; αχωνευτον τή ; τρ ιαδική; ΰποστάσεως καί μοναδι
κή; θεότητο;.

Απε^άλεσαν δμω ; τόν κ . Ίάκυνθ^ν Λουαζώνα, ώ ;

οσον ευ-
Ρή-
Αν-

πρόςτήν ρητορικήν τ ο  . Χρυτόστομου,τουτο μ α ; ενθυμ ι,ε ι 
τ ήν Φιλοδοξίαν τών Γάλλων, θελόντων να τον Βοσσουε^
τ ο ν  άνώ τερον τού Χ ρυσοστόμου. ’ Αρκετόν *  η τ ο ό ι
αυτού; άν ή το ίσος, ά λ λ 1 ό Χρυσοστομος ειχε π ,ιθω  
Λη,οσθένους,καί οί λόγοι του είνα ι ιδεαι,τοσο* Χαμπρω; 
εκπεφρασμένα ι ώστε έκάστη λ έ ς ι; του εχει αθανατον 
^ωήν τόν Βοσσουέτόν διακρίνει τουναντιο^απλη ευχε-
ρεια έκφράσεω;, καί ψ ;  μέτριον έςάρσεω;. Ισω; ο Βοσ- 
σουέτο; είναι Λ υσία;, δεν ε ϊ ν ι  ομω; Χρυσοστομο;  ̂διοτ 
δεν είναι Λημοσθένη; Γαΰτα έν παροόω. Αλλ^ αφού ο . 
Βοσσουέτο; δέν ίτο  Χρυτόστομο; βεβαίως ύεν είνα ι ο κ. 
Ίάκυνθο; Λουαζών. Και ιδού ό λόγος, αΐ ΐδεχι του Χρυ
σοστόμου τό πρώτον έλέχθησαν πρό εκατοντάδων^ ολο
κλήρων, δέν έχαθη σαν δμω; έν τνί αουσσω, αλλ ευρι-
σκονται είς δλων τόν νούν. , ,

Ά λ λ ’ό κ Ίάκυνθο ; Λ ο υα ζώ ν ,τί πρόσθετε-, ε ι; τ α ; ιύ εα ; 
α α ;  ; ’Αλλά διά να έννοηθή ότοίο; ρήτωρ ητο ο Χρυ
σόστομο;, ώστε νά μήν τόν καταο ιοα ,ω μ  
κόλω; έχομεν ανάγκην συγχρόνων πα ρ α ό «γμ α τω ν% 
τωο λοιπόν το,ούτο; ήτο ό πρό ολίγου αποθανων 
δρέας Σπάθαρτ,;. Τού; λόγου; αυτου πολλοί αναμφιδολω, 
ενθυμ ούντα ι· τήν ρητορείαν δέ τού Σπάθαρη ουδε μ α -  
κρόθεν ήδύνατο νά άτε-ίση ο κ. ΙακυνΟος Λ ουα,ων

’Αλλά είπον οτι ητο δ ιαλεκτικό ; ω ; ο Π λατών. Αλλα 
άναμφιβόλως οώδέ ίχνο; τή ; δ ιαλεκτ ική ; αΰτού, τή ; του 
α ’ Αλκιβιάδου Β 'ο , έπι παραδείγμ ατι, υπήρχεν ε ι; του; 
λόγους τού γαλάτου ρήτορο;.Παραδείγματα δ ιαλεκτική ; 
ρητορικής σύγχρονα είναι αί άγορ-.ύσει; του κ. Η. . 
Λ εληγιάννη, τού κ. Ρ άλλη  καί τού κ. Σ. Λραγουμη·αλ- 
λά διακρίνετε πράγματι, κύριοι, τήν δυναμιν του λογου 
τού κ . Λεληγιάννη είς τού; λόγου; τοΰ κ.^ Ιακυνθου 
Λουαζώνο; ; Δ ιαλεκτική καθα?ώ ; ρητορική είνα ι εκείνη 
καθ’ b  ο ρητωρ στερείται μέν δευτερευόντων προτερη- 
μάτο^ν, τά λογικά -ου δρ ω ; επιχειρήματα είναι ω ; βο- 
λα ί κανονιού Κ :ούπ, /.ατακρημνιζόντων απορθητα τείχη . 
Τ ίνα ; δυ.ω; ιδ έα ; μά ; κατέρριψεν ό γα λα τη ; ξενοςμα ; ;

Είπον δμω; αυτόν καί σοφιστήν ω ; τον Πρωταγόραν. 
’Α λλά καί ε ΐ; τοΰτο δέν έχουν δίκαιον, όιοτι σοφι
στή : κατορθώνων νά άπατα  τόσρν τεχν ιέντω ; τού; α 
κροατά; του, ώστε ούτοι νά πιστεύωσιν αυτόν εντελω ; 
’ Επειδή δμω; ό σοφιστή; δέν έχει μεθ εαυτου την 
αλήθειαν, τό κατασκεύασμά του καταπ ιπτε ι.^αμ α  τη 
-τρώτνι επ ιτύχ ε ι προσβολή.Πρώτυπον,σοφιστοΰ,ητο^ ο Α ι- 
σγύνη;, τόν όποιον ετρεμεν καί ό Δημοσθένη;. Ε ι; την 

‘ σοφιστικήν δέ σχολήν τή; ρητορικής άνή/.,υσιν at αγο- 
ρεύσει; τοΰ κ. θεοτόκη τοΰ κ. Δεληγεώργη και του κ. 
Ρέπουλη. Ό  τελευτα ίο ; ούτο; κατά τήν συ,ήτησιν του 
στρατιωτικού νοΛοτ/εδίου, καί αΰτού; του; καταπο- 
λεαούντας αΰτό έντελώ ; έπεισεν καί θά εαενεν η εντυ- 
πω σ ι; αύτη ε ΐ; τού; άκροατά;, άν μή του άνετρεπεν το 
ο-’/οδόμη^α, ό κ Κουμουνδοΰρο; άνή/.ων ε ι; τήν σχολήν 
τήν ρητορικήν τήν συνδιάζουσαν,τά δευτερεύοντα προσον- 
τα  μετά τής πειθοΰ;, οδτω στενώ ;, ώστε ε ί; δλην των 
τήν ρητορείαν δ ιαβλέπει τ ι ;  τήν άρμονία«.

’ Αλλά τ ί είνε λο,πόν ό κ. Ίάκυνθο; Λουα,ων ; Καλο 
ρήτωρ, έχων σ τ ιγμ ά ; μόνον έξάρσεώ;, σπχν^ία; μεν,^ αλλ 
άνεφίκτου' δψου; ‘ Τοιούτου ειδου; ρήτωρ είνε παρ’ ήμΐν 
ό κ. Ν. Λ εβ ίδη ;. Ή  αλήθεια δμω; είνε οτι ό γαλάτη  
ξένο; μ α ;, χαίρει μεγάλην φήμην ε ι; τήν Ευρώπην αλλ 
α υ ' η οφείλεται ε ί; τήν διάφορον τή ; Ε λλη ν ική ; ρητορι- 
κτς, άπό τή ; Ευρωπαϊκή;· τή ; δεύτερα: τή ; άρέσκουν αί 
ΰπερβολαί ε ί; τό αισθητικόν μέρο: τή ; ρητορική;, καί τα

θεωρεί μάλλον προσόντα, τ ή ; ‘ Ε λληνική;, τοΰναντίον ρη
τορική;, ή αύστηρότη; είνε μεγάλη , άπαραίτητον δέ θεω
ρεί τόν συνδυασμόν τού αισθητικού μέρου; τή ; ρητορική; 
μετά τή ; Πειθοΰ;, άπόδειξι; είνε αυτά τά σφυρίγματα, 
άτινα  προΰκάλει ό Δημοσθενή;,διά τ ά ; παραλόγου; του 
κ ινήσει;. Κατά δέ τήν Χριστιανικήν εποχήν.οι αποστο- 
λικοί κανόνες ρητώ; άπαγορεύουσι νά γ ίνοντα ι ίερ εϊ;. ο; 
έχοντε; καί έλαχίστην σωματικήν βλάβην.Έ ν παντί και
πχντοτε δηλαδν ή αρμονία.

1'. Χ α τ ί  » ι γ ια ν ν ά κ ο γ 2 ν ο υ ς

Η Π Ρ Ω Τ Η  Ε Ρ Ι Σ

Εΰθϋς μετά τόν γάμον των 
άπηλθόν είς μίαν τών ’Αθηνών 
ίλ /.ακρυσμένην έξοχην, όπως 
δρεύωσιν εκεί, έλεύθεροι πλέον, 
τούς μελιτώδους καρπούς τής 
ένώσεώς των ήν έπε'τυχον επί 
τε'λους μετά τόσας περιπετείας 
καί παραξηγήσεις.

Τό έπεισόδιον, οπερ μέλλομεν νά  άφηγηθώμεν, συνέβη 
εις τούς νεονύμφους κ α τ ’ άπροσδόκητον δλως σύμπτωσιν 
άμεσως την έπομενην της έγκαταστάσεώς των έκεϊ, ένθα 
ή ούσις, εις οίανδήποτε ώραν τοΰ έτους, παρίστησι θαυ
μάσιου τό άπέριττον αύτης κάλλος, τόσον μάγον καί 
τερπνόν.

Μόλις ήρχιζεν ό χειμών.
Ό  ’Ανδρέας καί ή ’Ιωάννα έπι μικρού ανακλίντρου 

καθήαενοι καί πολύ πλησίον άλλήλων, άνεπολουν μετά 
υ,εγάλης εύ/αριστήσεως, δσα ήδύναντο έπεισόόια του 
π ;ό  τού νάαόυ των χρόνου. Καί έγέλων καί έθω,τεύοντο 
άλλα καί ήπόρουν π ώ ;,  έν ώ γεγονότα τ ινά , ά τινα  μετ 
άπαθείας καί λογικής έξεταζόμενα νύν, έφαίνοντο μηδα
μινά καί απόρροια τ ή ς  υφιστάμενης μεταξύ τω ν  ερωτι
κής θέρμης, τούς έξωθουν τότε εις παραςηγησεις και 
πείσματα άποκλίναντα τοσάκις είς τόν άμετάκλητον χω 
ρισμόν τω ν.

  Δ ιά τό τ ίποτε, έλεγον όμού καί μετά πα ιδ ικής ά-
πλότητο:· καί έγέλων, άδιάφορον άν έούσα έςω ψυχρός 
ό βορράς καί έθορύβουν μελαγχολικώς οί θάμνοι εις τό 
σκότος τ ή ;  νυκτός, τό δωμάτιον, έντός τού οποίου ένε- 
τρύφων οί νεόνυμφοι ήτο μικρόν, κομψόν, θερμόν, πολύ 
ευάρεστου' τό δέ σπουδαιότερον όλων, δτι αυτούς τους 
δύο έστέγαζε μόνον— έκεΐνον καί έκείνην.

"Ε πειτα μετ« χαριτωμένης κινήσεως λαμβάνουσα ή 
’Ιωάννα έκ τού θυλακίου τού συζύγου της τό ώρολο- 
γιόν του.

—  Μάντευσον τήν ώραν, είπε πρός αύτόν, ΰπογελώσα 
καί άτενώς προσβλέπουσα τό άρρενωπόν πρόσωπόν του, 
έν ώ συγχρόνως άπε'κρυπτε διά τών έρατεινών αυτής πα 
λαμών τό χρυσούν ώρολόγιον.

—  ’Εδώ ; εύρισκόμενος πλησίον σου ;
— Β εβαίως.
  ’Αδύνατον ύπέβαλε μ ε τ ’ άδιοράτου συγκινήσεως

ό ’Ανδρέας.
 Καί ό λόγος ; ήρώτησε μετά φιλαρεσκείας ή ’Ιωάν

να διακρίνασα τήν αδυναμίαν τού συμβίου της.I
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* ε .ζ  δυσκολίας κκταστελλουσκ δικκαή έπιθυμίαν -ή 
Ιω κννζ εςωθ,ϋσαν κΰτήν νά ριφθή εις τάς άγκάλκς τοΰ 

συ,ύγου της, τόσον εϊλικρινώς έκδηλώσκντος την ποός 
αυτήν αγάπην του είπεν.

-  Έ

λομεν Συνεφωνήταμεν νά προσποιη'Κ>μ=ν τούς μαλωμε- 
νους, δικ νκ  ίόωμεν την έκ τουτου εντύπωσιν σκς καί τό 
έπετύχομεν θαυμάσια , α ΐ. ’Ιωάννα :

Ναι, να ;, αζηντησεν αύτη κρυπτόμενη πάντοτε. 
Ν αι, Οαυμασια ύπόκρισι;, ύπερβκσκ κκ ί τό πραγ

ματικόν άπηντησε κ ζ ί ό Πζτηρ τής Ίω ά ννζς ί π η χ η ι η ι -
-ννζτη  ώρζ μετά μεσημβρίαν καί μ ετ ' ολίγον θά . Σύ μ ζλ ισ τζ , Ά νδρέα,Ιξηκολούθησεν’  ε ίσ ζ ι'έξο -

ευρίσκετζι κκι μ ετζςυ  ήμών χ.ζ: ό καί ό .. .  καί ό πα 
τήρ μου Άν8ρέα.

— ΤΑ βεβαίως, άνέ/.ραξεν ούτος, ώσεί άναπολήσας 
λησμονηθέν πράγμα.

Συμφωνούμε·/ νά τόν έκπλήξωμεν.
Π ώ; °Ζι " κ,α’· ^ ι ’ ύποδοχής έξαιρέτως ώραίας.
Ιό άντίθετον δηλαδή, ΰπε'λζβε /κριτοβρύτως ή 

Ιω άννκ . Νά προσποιηθώμεν, ότι μζλώνομεν, ζ α ζ  τόν 
κίσθκνθώμεν ερχόμενον κκί το ιουτοτρόπως...

! <*ίν όύνκμ κ ι, συγχώρησε' με, Ίω ά ννζ , 
άλλα δεν δ ύνα μ κ ι-ε ίμ κ ι ανεπιτήδειος, προπάντων νά 
υπο*3ίνω·χζ!

ί-ίστε εγώ ; ήρώτησε παραπονουμένη κάπως η 
Ί ω ά ννζ .

— Σύ, είσαι τό γλυκύτερον γυναικεΐον πλκσμκ, εις 
■ ό ο-.οϊον εςκιρετικώς ή φυσις έπεδκψίλευσεν.

—  Ά λ λ ’ είμαι ύποκρίτριζ, έν ώ σύ........
Ιώ ρ ζ προφανώς κζτεϊόεν ο Ανδρέας, οτι άσυναισθή- 

τως όλως είχεν ύποπέση εις πραγματικήν κπρέπεικν, 
ήν ποοσεπάθει, ώς ήδύνκτο νά έπκνορθώση.

Δηλαδη υποκρίνεσαι κά τ ι, όπερ δέν ε/εις, οπερ 
ά..οστεργεις, αλλ όπερ χάοιν π α ιδ ιά ; υποδύεσαι. Την 
προσποίησιν άλλως τε του έχειν προτερήματα καί πράτ- 
τειν ώς ζύτα  υποβάλλουσιν, επιδοκιμάζει σ/εδον όμιλών
περι Π εισυτράτου ό Πλούταρχος........
) · ί*® δυσκρεστεις πολύ, μέ δυσζοεστεϊς πολύ,
Ανδρέα, επρόφερε μετά θυμού σχεδόν ή ’Ιωάννα άπο- 

μζκρυνομε'νη συγχρόνως του συζύγου της.
—  Ιωάννα ! Ιω ά ννα  μου !

 ̂ /.ηρετριζν κάλει μ ε- ό τίτλος ουτος μοί άρμό- 
’ £ΐ Χβίλλι’τερον άφού άλλως τε συνηγοροΰσιν εις τοϋτο 
και οι κ . κ. ΙΙλούτζρχος μετά τοΰ Πεισιστράτου. Κ ζι 
θυμωμένη πλέον ή Ιωάννζ εοόρεί τό έπζνωφόριόν της, 
ό,.ως έςε'λθη ε:ς την αυλήν. Ό  Ά νδρέζς έδίκμε πρός 
αυτήν περιπαθής, π ζρ ζκ ζλώ ν , ζητών συγγνώμην διότι 
ακουσιως την επίκρανεν.

■'φες με ! άντέτεινεν αϋτη δύστροπος έκτραπεϊσα 
δέ συγχρόνως εις β ια ίαν κίνησιν κζτέρριψε τό έπί τής 
τραπέζη ; άνθοδοχειον, όπερ κζτεσυνετρίβη μετά π κ - 
τάγου.

 ̂ ■ έφώναςε τότε μ ε τ ’ όργής καί ό ’Αν
δρέας, κζθ ήν άκριβώς στιγμήν είσήρχετο ό πατήρ τής 
’Ιωάννας.

Ιναλη αρχή, ειπεν ουτος κζτάπληκτος.
Γην^ φωνήν τζύ τη ν  τοΰ πζτοός της άκοΰσζσζ ή Ί ω 

άννζ εςεχυθη εις νευρικόν, 'ίεβιζσμένον γ έλ ω τζ , ανίκα
νον ζντ ικ ζτα σ τά τω ν  πραγματικής καταστάσεως, έρρί- 
φθη εντροπιασμενη επί του στήθους του συζύγου της, 
έλκουσα δ αυτόν ηρέμζ. τόν έφερε πλησίον τοΰ πατρός 
της, όπου έςακολουθοϋσζ νά γελά τόν ίδιον γέλω τα , έ- 
κρύβη μεταξύ τώ ν δύο άνδρών.

Ο Ανδρέζς ήσπάσθη αϋτήν έπζνειλημμένως, έγείρων
έπειτα την κεφζλην, ε·.πε πρός τόν πενθερόν του αετά 

ζωηρότητος.
Έ πετύχομεν ό ,τ ι ήθελομεν. έπετύχομεν ό ,τ ι ήθέ-

χος υποκριτής, άφ ου μάλιστα είσζι κ ζ ι τοσον ώ/ρός.

ΙιέΛ ο ν ο ς· 1 . Μ α η ο ΐ 'λ η ς

ΧΩΡΙΑΤΙΚΕΣ ΕΙΚΟΝΕΣ

ΤΟ Π Ρ Ο Ξ Ε Ν Ε Ι Ο
—  ΙΙάψε, καρ
ό ίτσ ζ  μου, κ ζ ι 
μή μοϋ ραίζης 
τήν καρδιά μέ 
τήν φτίασιδοϋ, 
τή γρηά μουρ- 
γ?ά, ποΰ ήθελε 
νά σοϋ εϊπή ,πώ ς 
έχεις ά γ ζπ η τ ι-  
κό .,.εννο ’α σου 
σύ καί νά ίδής, 
τ ί έχω νά τής 
κάνω αύτουνής 
τής'Ιρώμζς· Πή
γαινε ’στό σπη- 

τικο σου και κζτσε στο νοικοκυργιο σου κ ζ ι ’γω  θά 
της σκαρώσω δουλεία πού θά τήν φυσάν; κ ζ ι δέν θά 
κρυώνη!

Κ ζι πολλά ; ζλλ,ζς ΰορεις ελεγεν ή θείά Ι’ζρούφω κατά 
τής κηρα Ρ ηνιω ς, πρός την αγαπητήν της άνειί/ιάν κ ζπ η - 
λικώς ύ π ’ αυτής ύβριζομένην.

Δεν παρήλθε πολύς χρόνος, κ ζ θ ’ ον ή θεία Γαρούφω 
έπήρε τήν ρόκζν της καί με.τέβη εις το σπ ίτι τής κυρά 
Ρηνιώ ς.

ί.2ρζ κ ζλή , ειπε, θυγζτερούλά μου κ ζ ι βλογη- 
μένη ναν ή ώρζ που ήρθζ ’στό άρχοντικό σου, νά  σοϋ 
φερω κ ζ ι γώ  ή δόλΐχ ένζ προξενείο. Ί’ώ^ω εύκή κκί 
/.χτχρχ  ατ70 το (λχχαριττι τόν χί~ζχ ί*ου, vx <7£ 'ττχν- 
τρέψω ’γω , ν ά σ ’ άνοίξω ’γώ  τό ριζικό σου.

Κ ζι μόλις ειπεν αύτά  έπήρε κάθισμζ κ ζ ι έκάθησε, 
π ζ ρ ’ αύτή δέ καί ή κυρά-Ρηνιώ .

Η κυρά-Ρηνιώ , ή οποία, κν κ ζ τά  τήν εποχήν έκεί- 
νην ήτο έγγαμος, θά ήρίθμει, οτι έγζλούχησεν ούκ όλί— 
γ ζ ς  γενεάς, ήθελε νά προσέλθτρ εις γάμου κοινωνίζν.

Εν γεροντοκόριτσον πρώτης γρζμμής, έρρυτιδωμένον, 
εις το όποιον ό πανδκμάτωρ χρόνος είχε προσφέρει τό 
δώρον τού γήρατος, τάς λεύκάς τρίχκς. Τόσον δ ικκζώ ς 
επεθύμει ν ζ  υπζνδρέυθή, ώστε, ότζν έβλεπε καί ένυμ- 
φεύετο καμ μ ίκ  στη γειτονειά της, πάντοτε τήν κατέκρι- 
ν ε ν  αί ύβρεις της διέλυον ούκ όλίγκ συνοικέσια !

Δ ύνκτκ ι τ ις νά φζντασθή τό μίσος, όπερ έτρεφε κ ζ τ ’ 
αυτής ή γειτονιά . Μοϋ έλεγε μιά γειτόνισσκ, ότι τήν 
ειχον βάλει orou x a r o r i o v  τη  μ π ο ν χ α  κκ ί ότι τήν είχον 
γραμμένη 'σ τον  Αιαβό.ίου το  κ α τ ά σ τ ι χ ο .

Επόθουν κκί ηυχοντο, πώς νά ήρχετο ήμέρκ εύθετος

νά τήν έξεδικοϋντο, διότι ή γλώσσά της ύπερέβκινεν κκί 
αυτούς τούς κεραυνούς τοΰ Διός.

Ά νυποαόνως έ ιω τκ  τήν θε’ ά Γαρούφω, πο'ός είνε ό 
μέλλων γαμβρός.

—  Κάνε τό στκυρό σου, είπε, ’στό ’κόνισμκ κκί άφοϋ 
οέρης τό γλυκό κκ ί τά ρκκί τής θε?ά Γκρούφως. τοτενες 
θ ’ άνοίξω τά στόμκ μου, ποΰ θά πάει Ν τούνκβι.

Κκί ώς ίέρκξ, δ'στις πτερυγίζει ά'νωθεν λείκς, τήν ό- 
ποίαν πρόκειται ν ’ άρπάξη κκί νά κκτκσπκράξιρ διά τών 
ονύχων του, ούτως έκαραδόκει τά φοβερόν γρκΐδιον νά 
κκμη θΰμά του τήν γεροντοκόρην.

Τά δ ικτκ/θέντκ  κομίζονται αύθωρεί κκί τά  βλέμμκτά 
της ποοσηλοΰντκι εις τήν θεϊά Γαρούφω, μετκβληθεΐσα 
6'Χη εις ώ τκ  διά νά άκούση έστω καί εις τά τελευτκϊον 
όοιον τής ανθρώπινης ζωής ποϋ ήτο, τό πάντοτε διά τάς 
γυνκ ΐκκς προσφιλές. . . π ρ ο ζ ε ν ε ιο  ! !

—  “Ε χω, τής λέγει, ένκν άντρζ ποϋ θά σοϋ δώσω, 
ποΰ θά πάν) κκουσμα σ ’ ούλο τόν ντουν)ά. ’Α π ’ ότο ιζ 
γειτονιά  έπέρζσε,ούλζ τά  κορίτσα σεβντζ τοϋ κάνανε Ί ’·- 
χει ’ορεϊδι τοΰ κοράκου τά φτερό, έχει μέση δκχτυλ ίδ ι, 
έχει ’μμάτι ποΰ τά rtr/  του σέ βκρεΐ μέσκ ’στά φυλλο
κάρδια! Έ μ ένκ , τή τσάτσκ-Γζρούφω , μέ γλέπεις ; Ά ν  
ήαουνκ δϋά /ρόνϊκ άκόμη ν ιά  κ ζ ι μέ ήθελε, θά ντόν 
έπερνζ, ό'χι άτήσου ποϋ είσαι ’σάν τά  κρούστζλλκ κκί 
δέν τά  ’κλεισες άκόμκ τά ’κοσι-δυό.. .Μην τηρκς κκθόλου 
κκ ί δός τό λόγο σου,γ ιατί τόν γηρεύουνε κ*ί ά λλες ...ε ίνε  
λεβέντης, είνε άσικλής, είνε πκρκλής, είνε σοϊλής, είνε 
ντερτιλής, είνε σεβντζλ>ής.. .Μώρ ’ τ ί μέ τηράς ; κχ , ή 
δόλ?κ έγέρζσζ καί δεν μέ βοηθάει πολύ τά λοϊκό μου, νά 
σοϋ είπώ  πόσζ κ ζλά  ’χει φτοΰνος πού σοϋ λέω . Δός τό 
λόγο σου, μωρή Ρ ηνιώ , κ ζ ι μή φοβκσζι γ ιά  τ ίπ ο τκ , 
πκρά πες μου τ ί άνζχρικό πέρνεις, γ ιά  νά π ετκχτώ  νά 
φερω τόν μνήμο γ ιά  νά  κάνουμε τό πο ιχροούφω ^ο . Μώρ ’ 
τά  ντεντζερέδΐζ σου τζ/ εις , τή σιδεροστιά σου, τής πε
θεράς τά καφέρεγκι γεμενί, τό λυγνοστάθη σου, τό τζε- 
βαϊοικό σου. τά  χζρκνίά  σου, τής μάννας σου τής 
μκκκρίτισσας τό μπουρμπουνί φουστάνι ..όσω  γ ιά  τά  
μετρητά τκ  ν.ά'^ω ’γώ  κ ζλά . Τόν έφέρνω κ ζ ί οέ γλέ- 
π ε ι, τού πέφτουνε τά  σάλ ΐζ άπό την ώ μοφ ιάσου, κκί 
ύστερα έρχεται γυρεύοντας.

Μόλις τό κτυχές γεροντοκόριτσον ήκουσε τόν χείμκρ- 
βον κύτόν τών συστάσεων, έτρώθη τήν κκρδίζν κκ ί ήρχισε 
νά πκρκκκλή τήν προξενήτριαν νά  μετκβή τάχ ισ τκ  εις 
τόν μέλλοντα αν^β/ον πρός περκίωσιν τοΰ έργου, τά ό
ποιον άνέλζβεν.

—  Κάνε τά κζλό . είπε ή γεροντοκόρη, εμένα τής 
άρφκνής κκ ί άν δέν σοϋ τά γνωρίσω ’γώ , νά σοΰ τό γνω - 
ρίσ·/·, ό θεός.

Ή  θε’ ά Γκρούφω αποχαιρετίζει τήν γεροντοκόρην κκί 
άπέρχετκι χκίρουσκ διά τήν επ ιτυχή έκβκσιν τών ενερ
γειών της.

Περιέρχετκι δλκ τά  σπήτ’ κ τής γειτονιάς κκί διη- 
γ ε ΐτκ ι τό κκτόρθωμά της συνιστώσα έχεμύθεικν μέχρι λή- 
ςεως τής κωμωδίας.

—  Νά τής δείξω ’γώ  τής κουρελούς ποΰ ςέρει νά 
’βρίζη πώς τά  κορίτσια ’χουνε άγαπητικούς. Τό νοΰ σας 
νά  μή βγή κουβέντα' ’δώ ποΰ τάπ α  ’δώ νά μείνουνε.

Τ ά κορίτσα τής γειτονιάς κρούουσιν έκ χαράς τάς χ εΐ- 
οας, κα ί συγχαίρουσι τήν Θε’ά-Γαοούφω, διότι άνέλκβε 
νά  δικκωμωδήση μ}ά β ρω μογ -Ιω σσο υ  ή οποία δ ι ’ αύτά  
ήτο φωβερά έρυννύς. “ΕπρκττΟν δέν έποαττον πάντοτε 
κύτη  τά  έκκκολόγει.

Ά ρκετκ ί ήμέρκι παρήλθον κ ζ ί ή θε?ά-Γαρούφω σπεύ
δει 'στο  π α ζ ά ρ ι  γ ι ά  γαμπρό·  περ ιφερομένη δέ δικφόρους 
όδούς, είδε τόν γέρ -Ά ργύρη , κουλουρτζή, τόν όποιον 
έγνώριζε' τρέχει πρός αύτόν καί τοΰ λ έ γ ε ι :

—  Κ ύρ-Ά ργύρη , σήμερ ’ άνοιςε ή τύχη σου καί τά 
ριζικό σου. Σοϋ ’βρήκα τή λεγάμενη , ποϋ άμα τήν ϊδής 
θά φύγγ] τό α ίμ κ  άπό τό κορμί σου !

’Εάν ό Δαρβΐνο; έγνώριζε τάν γέρ ’-Ά ρ γύρ η , θά έβε- 
βαίου περισσότερον τ ά ; πεποιθήσεις τθυ , ότι όντως ό άν
θρωπος παοή/θη άπό τόν πίθηκον. ’Εδώ καί έκεϊ μερι- 
κκί τρ ί/ε; έπί τοϋ προσώπου του, κκμπούρκ άπκ ισ ία  κκί 
:ιόδες χελωνοειδείς.

Ό  γέρ ’-Ά ργύρης εις τού; λόγους τής Θείά-Γκρούφως 
έπτερωσεν καί έρωτα αϋτήν ποίκ είνε ή νύφη.

—  Δέν είν ’ άνάγκη τόσω γλήγορκ νά ’ρωτάς' γ ιά  δεν 
κάνει νά ξεσκεπάζωνται εύκολα εύκολκ τοΰ κόσμου τά  
θηλικά. Σοΰ λέο) κύρ-Ά ργύρη μου καί στό ορκίζομαι νά 
μέ φάη ή μαύρη γ ή ; καί ψυχή νά μή παοαδώσω ,πώς τό 
κορίτσι έκεϊνο πού σοϋ φέρνω, όχι νά σοϋ τό πενεφτώ , 
ένα κομμάτι είνε δ ιαμάντι. Πλύστρα είνε, ζυμώστρκ 
είνε, σιδερώστρα είνε, άργαλίστρα είνε, μοδίστρα είνε, 
-σιγιρίστρα είνε . . . καί άπό ώμορφιά μή ’ρωτάς καθό
λου' είνε φεγγαροπρόσωπη τοϋ ήλ}ου θυγατέρα. Θέλεις 
νά  σοϋ είπώ καί άπό τ ί  συριά κρκτιέτκ ι ;

Ό  Μ παρμπα-Γ ιώογης, ό αΰγουλάς νουνός τη ς ' ό 
Μ πκρμ πκ-Δ ικμ κντής, ό μκκαρίτης ό Τ αμπάτσης, π κ - 
τέρκς τ η ; ' ό τέτοιος πώχει τής τετο ικς τή θυχκτέοκ, τήν 
Βγενηκοΰλα, είνε βκφτηστήρί του' άφεντόσογκ, ψυχικά- 
ρικκ σπήτικ . Ά πό όσα σοΰ είπα έχω φαγωμένα καί 
π ίομένκ.

—  Τ ί πέρνει, Θείά-Γκρούφω, ήρώτησεν ό κ ύρ -Ά ρ - 
γύρης ;

—· Τύ χωράφι ’στό ϋουνά κκί πεντκκόσια γρόσικ κκί 
ούλκ τά  νκχρικά τού σπητιοΰ' μή κάθεσκι κκθόλου κκί 
χάνεις τέτο ια νηά ' κύρ-Ά ργύρη, μή στέκης, γ ια τ ί την 
γηρεύουνε κ ι ’ άλλοι.

'Ο I έρ-Ά ργύρης πείθεται κκ ί οίδει τόν λόγον του.
’Ή το ή έβδομάς τής τυροφάγου, κ α θ ’ ήν διωργκνούτο 

τό κωμικόν γεγονός κκ ί ήμέρκ τοΰ γάμου ώρίσθη ή Κ υ- 
ρίκκή τής Τυροφάγου.

‘Η Θε’ ά-Γαρούφω επιμένει, όπως τά μυστήριον τελε
στή εις τήν γειτονικήν της εκκλησίαν κκί υπερισχύει ή 
γνώμη της.

'Η  ήμέρκ τοϋ γάμου επέστη καί ή νύμφη μέ τό μπουρ
μπουνί φουστάνι τής μητρόςτης, καί μέ τό άγιαννιώτικο 
πολκάκι, κκλοφτικσιδωμένη μέ τό πα π άζ ι της, έςήλθε 
τοΰ σπιτιοΰ της κρατουμένη ύπά τοΰ βραχοφοροϋ ι  roc 
νυμφίου, προεπορεύοντο οί στέφανοι καί εϊποντο νταού
λ ια  μέ ζουρνά.

Τά πα ιδ ιά  τής γειτονιάς άλλα μουντζουρωμένα,άλ.λα 
μέ προσωπίδας, ήκολούθουν τήν γαμήλιον πομπήν.

Γέλως άκράτητος κκτελκμβκνε πάντας έπί τή θέα τοΰ 
τεργιαστοΰ ζεύγους. Ή  Θε’ά-Γαρούφω είχεν ειδοποιήσει 
όλους κκ ί ολκς, όπως πκρευρεθοΰν εις τήν κωμωδίαν καί 
μέ τά  άναγκκ ϊκ  κουφέτα.

Πλησιάζουν τήν θύραν τής εκκλησίας καί ή θε)ά Γα
ρούφω φωνάζει :

—  Τρέχτε, μώο’ γυνα ίκες, μασκαράδες ! μασκαρά-
δες ή κυρά-Ρηνιώ  έγεινε μκσκαράς. Τά πα ιδ ιά  ήρ-
χισαν τούς άλλαλαγμούς καί εις τά πκνδκιμόνιον κύτά 
ή Θε’ ά-Γκρούφω έφώνκζεν :

—  ’Εμπρός πκ ιδ ιά  ! . . . .



Καί βροχή σα.-n o J f μ ο τ ίω κ  ν ίπ τ ε ι επί της κεφκ- 
λής τών νυμφίων.

II κυρά Ρηνιώ  διαμαρτύρεται, αλλά το πραγμα 
δυστυχώς είχε λάβη φοβεοάς διαστάσεις ! 'Η  κυρά-Ρη- 
νιώ  μέ’ τό πα π άζ ι είς τάςχείρας κ ζ ί μέ οψιν εξζλλον,επ ι
στρέφει βίς τά  ίδια τή συνοδεία άπεριγράπτων φωνών καί 
τοΰ έίής κωμικωτάτου άσματος.

Π αν’ ’πίσω τάκο υφέτα  
καί τό συμπεθεριό 
την ’πήραν μέ λεμόνια 
την δόλια τη Ρ ηνιώ .

Λός τό λόγο com 'Ρηνοΰλα 
δόςτό λογο σου Ρηνιώ 

άλλοτε πώς δέν 6sc βρίζης 
τη δική μου τή Λ ενιώ .

Ά ργος
’ Α ν τ ώ ν ιο ς  Γ .  Δ α ρ λ ά κ ο ς

Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α .

Ο περιώνυμος Γάλλος υποκριτής καί κωμωδοποιός Βαρών, 
ό επικλήσεις ό Ρόσκιος. τοΰ αϊώνος αύτοΰ, ό μαθητής και φίλος 
τοΰ Μολιέρου, τοσοΰτο μεγαλεφρόνει περί εάυτοΰ, ώστε έλεγε : 
«Κάθε εκατόν ετή δύναταί τ ις  νά ιδη ενα Καίσαρχ, άλλ’ απαι
τούνται χ ίλ ια  διά νά κάμουν ενα Βαρών». Έ κ τ ω ν  επτά αύτοΰ 
κ ω α ω δ ι ώ ν  ή καλλ ίστη  είναι «L'llomme a bonnes fortunes», 
έν ή λέγετα ι ότι άπεικόνιιεν εαυτόν, διότι εΐ/ε καί ταύτην 
τήν αδυναμίαν νά έπιδείκνυται ως καλλονών κατακτητής. Η 
μέραν δέ τινα  κα')’ ήν μετέβη πρός έπ ίιτκ ε ΐιν  κυρίας τινός, ές 
ε κ ε ί ν ω ν ,  α’ίτινες έδέχοντο αΰτόν μόνον την νύκτα :

—  Κύοιε Β ϊοώ ν, είπεν αΰτω ψυ/ρώς ή αρχόντισσα, τ ι ζη 
τε ίτε  έδώ ;

—  Τόν νυκτικόν μου σκούφον, άπήντησεν εκείνος μεγαλο
φώνως.

II
Κατά τό 17 53 ό γνωστός επικούρειος καϊ άγαν κοσμικός αβ- 

ζάς Λε Οΰαζενών deVoisefton), έκ τών τεσσαράκοντα τοΰ γαλ
λικού Ό λύμπου αθανάτων, ό φίλος τοΰ Βολταί-Ου, δν ουτος—- 
έπιστέλλων αΰτω — θωπευτικώς έκάλει : a Mon cher abbe gre- 
luchon ■>, καί δ καλός άββας ejcufi' καί  έδείκνυε τάς έπιστο- 
λάς τοΰ Ιν Φερναϊ πατριάρ/_ου, συνέγραψε δ·.άτό ιταλικόν τών 
ΙΙαοισίων θέατρον μικράν τινα  κωμωδίαν, ής ή διδασκαλία α 
πέβη π ληκ τικ ή , ανιαρά, ά ;ία  μαξι.ΙααωΜ εοι; "Οθεν ήοώτων 
αΰτόν δ ιατί νά έκθέση έπι τής Λκηνής τοιοΰτον άμορφον έμ- 
βουον, αΰτός ό πατήρ τοσούτων καλών θυγατέρων, οΓαι τό ® tte- 
veil deThalie», ή «Jeuiie Gercque» καί άλλαι το ιαύτα ι εύφυεις 
κωμωδίαι.

-— Είναι τόσος καιρός, ειπε, που ή πόλις αυτή τών ΙΙαρι- 
σίων μέ π λή τε ι, ώστε άπεφάσισα νά τήν έκδικηΟώ μία 
και καλή.

ΙΙότε τά  ήμέτερα θέατρα θά παύσωσιν έφαομόζοντα κατά τοΰ 
πτωχοΰ κοινοΰ— σεβαστού μόνον έπι τών προγραμμάτων— τό 
σύστημα τοΰ άββα «jfeluchon ;

Έ κ  τών τοΰ — ■ Κ. Αίσω.τιου

ΚΡΟΤΩΝ ΚΑΙ  Μ Υ Σ Κ Ε Λ Λ Ο Σ

('OGkUov μ(τα{ΐοη(ρώσεω>· {3ι6.1. ΙΕ  α τ ι χ .  I — 5UJ.

ΙΙρίν άναβή είς της Ρώμης τόν Θρόνον Νουμδίς ά Σαβίνος, 
νά έπεκτείνη τάς γνώσεις αύτοΰ προσεπάθει συντόνως. 
Έ κμελετήσας λοιπόν έπαρκώς τής πατρίδας τούς νόμους 
καί τών Σαβίνων τά  ήθη, τά  έθιμα, τήν ιστορίαν, 
θέλει καί άλλων εθνών πολιτεύματα νά έςετάση,

άμα δέ νά διδαχθη τις τώ ν όντων α ίτ ια  καί φύσις.
Ούτω δέ άναχωρήσας έκ Κύρεων πρός μεσημβρίαν, 
καί διελθών διαφόρων λαών πολλάς πόλεις καί χώρας, 
είς τής Μεγάλης 'Ελλάδος τήν Κρότωνα εφθασε τέλος, 
ενθα σοφός έκ τής Σάμου έδίδασκεν ό Πυθαγόρας.
'Ε λληνικά έ π ’ άκτών Ι τα λ ία ς  όρών έκεϊ τείχη , 
άνερωτΧ τις άνήρ οικιστής ώκοδόμησε τα ΰ τα ’
Κ ροτωνιάτης δέ γε'ρων καί τής παλα ιάς ιστορίας 
γνώστης, μετά προσήνειας αύτόν διεφώτισε λέγω ν ’
«Τέκνον μου, ό 'Ηρακλής έπιστρέφων έκ της ’ ιύρυθείας 
κάτοχος τοΰ βουκολίου τοΰ τρομακτικοΰ Γηρυόνου, 
μετά πορείας μακράς, αθλητής, νικητής, πλήρης δόςης, 
έφθασε τε'λος έδώ είς άκτάς Λ ακωνίας αισίως.
Κ αταλιπών δέ αυτόθι τάς βοΰς είς τήν χλόην βοσκούσκς, 
είς τόν φιλόςενον οίκον τοΰ ήρωος Κρότωνος ήλθε 
καί ςενισθείς έν αύτώ  τών άγώνων του άνεσιν ευρε.
Ε ιπε δέ άναχωρών ότι έμελλε μετά αιώνας 
πόλις εκεί νά  κτισθή, κ ’ έπηλήθευσεν ή προφητεία.
Π ράγματι μετά α ιώ νας ύπήρξέ τ ις  έν Ά χ α ία
Μύσκελλος τουνομα, θεοσεβής, τοΰ ’Αλήμονος γόνος’
οτε λοιπόν έκοιμάτο, επέστη είς τούτον κ α τ ’ ό'ναρ
ό κορυν/της υιός τοΰ Διός κατελθών ές ’< >λύμπου,
καί είς αύτόν επιτάσσει, άφήσας τήν πάτριον χώραν
ν ’ άναζητήση μακράν τό λιθώδες του Αίσαρος ρεΰμα,
καί φοβερά απειλεί, άν τό πρότταγμ ’ αύτοΰ παρακούση"
ούτω δ ’ απέρχεται καί ό θεός καί ό ύπνος συνάμα.
Έ ςαναστάς ό υιός τοΰ Αλήμονος άπό τής κλίνης
αναπολεί τήν πρωίαν τό πρόσφατον ονειρον σύννους,
άναποφάσιστος δέ άμφιβάλλει περί τοΰ πρακτέου.
ό αέν θεός έπιμόνως προστάζει αύτόν νά  άπε'λθη,
τής δέ πκτρίδος οί νόμοι κωλύουσι ν" αναχώρηση,
θάνατον δέ αύστηροί έπιβάλλουσι τώ  παραβάτη
ούτω παρήλθεν ή όλη ήμερα, ο ήλιος δύει,
νύς δέ καί πάλιν πυκνή ύπερτείνει τόν έναστρον θόλον,
οτε θεός ό αυτός τά  αύτά  παραινών έπεφάνη,
ετι βαρύτερα έπαπειλών έάν δέν ύπακούστ.
'Έντρομος έκ τού δευτέρου οράματος αποφασίζει 
καί τήν πατρώαν εστίαν β ιάζεται νά μέταλλά;·/)’ 
ά λ λ ’ οί π ο λ ϊτ ’ έννοοΰσι τάς τούτου προετοιμασίας.
Ά νά  τήν πόλιν εύθύς έξεγείρετκι θόρυβος μεγας 
καί έγκαλεΐτα ι είς δίκην καθό παραβάτης τών νόμων, 
ένθα ελέγχεται ή ένοχή τοΰ Μυσκέλλου προδήλως.
Τ ό τ ’ ό υπόδικος έν συντριβή άνυψώσας τάς χείρας
καί οφθαλμούς δακρυσμένους πρός τόν ούρανόν, ανακράζει :
')ΤΩ έπουοάνιε δστις δ ι ’ (άθλων σου δώδεκα πάλα ι
έτυχες αθανασίας, σοΰ δέομαι, βοήθησόν μ ο ι!
σύ ό ποωταίτιος είσαι καί σύμβουλος τού σφάλμκτός μου.«
Έ θ ιμ ον ήτο άρχαϊον έν χρήσει τών δικαστηρίων,
τούς μέν ενόχους μελαίναις νά καταδικάζωσι ψήφους,
νά άπολύωσι δέ τούναντίον λευκαϊς τούς αθώους’
ούτω καί τότε αί ψήφοι έρρίφθησαν μέλαιναι πάσαι
είς τήν άμείλικτον κάλπην, κηρύττουσαι ένοχον τούτον.
“ι )τε πλήν άνατραπεϊσα έζέχυσε ταύτας τάς ψήφους 
πρός άπαρίθμησιν, θαΰμα ! λευκαί άνευρέθησαν πάσαι 
αεταβαλούσαι τό χρώμα, καί τή Ή ρακλείω  βουλήσει 
ψήφος άθωωτική απολύει αύτόν π χ ρ ’ ελπ ίδα .

Έ κ  τοΰ έκδοθησοαε'νου προσεχώς βιβλίου 
τοΰ κ . ΚΡΙΣΓΙΗ

ΕΙΣ ΤΟΝ ΑΝΔΡΙΑΝΤΑ ΤΟΤ ΗΡΩΟΣ 0 . ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗ

’Α π ’ τά  βουνά τού Β άλτε:σ ιοΰ καί άπό τά  Δερβενάκια 
Ή θελα  κρίνους νά σοΰ βρω θ:εμμένους άπ ’ το αίμα 
Άνθούς άπό τά  Τρίκορφα κ ι ’ άμυγδαλιας κλονάρια 
Καί φτέρες όλοπράσινες άπό τοΰ Λ άλα πέρα,
ΙΙοΰ νά θυμίζουν τά  παληά , τά  κλέφτικα λημέρια.
Μιάν έκκλησιά ά π ’τά  μάρμαρα τών Δολιανών νά χτίσω , 
Νά λειτουργιέται όλημερίς ·) ιά τή δική σου δόζα.
Κ ’ ήθελα τούς αντίλαλους ποΰ βγήκαν μιάν ήμερα,
’Από τά  κάστρα τ ’ ’Λ νκπλιοΰ, στής Τρίπολις τάκάστοα , 
Τό Σούλι νά ςυπνήσουνε, τά  Γ ιάννενα, τήν ΙΙό λ ι...

ΙΙοιές ρίμες καί, ποιά στέφανα, ποιούς ήχους νά  γυρέψω, 
Νά χαιρετίσω τή θόριά τοΰ γέρου στρατηλάτη ; 
Ταιριαστούς στίχους άπειρους στής Μούσας τό πα λά τ ι 
Θέ νά μαζέψω ανώφελα γ ιά  νά  σέ τραγουδήσω.
Τοΰ νικημένου ό έ'παινος σέ σενα δέν ταιρ ιάζει 
Καί τό δειλό του άνάβλεμμα κ ’ έκεΐνο σέ ντροπ ιάζει. 
Βροντές αρμάτων, ‘ 5ιλ,'.1/.ίίχχύ πολεμικά τραγούδια 
Μιά ’μέρα βουβαθήκανε, μιά ’ντροπιασμένη ’μέρα..
Τά στέφανα καί τούς άνθούς, τούς μόσχους πού γυρεύεις, 
"Αγριοι βορηάδες κ ι ’ άνεμοι τούς πήραν μανιωμένοι.



Λάγνες άγάπες σήμερα tie σ τ ίχ ου ς  ςεφζντώνουν.
Σ άπικ κορμιά γλυκομεθούν σ ί  μόσχους βυθισμένα.
Κ κί, ςεφωνοϋν /.κ'; ουρλιάζουνε, σκ μαύρζ νυχτοπούλιζ. 
Ψ εύτρζς άγάπης γίνηκε προσκυνητάρι ή Μούσα !
’Aw’ τη  ’ντροπή που νοιώθουμε μπροστάσου,στρατηλάτη, 
Νά κλαϊμε πρέπει γέρνοντας κάτω  στη γή τά μάτια .
Νκ όλκιμε γ ια τ ί κίβδηλος έφάνηκε ό χρυσός μκς. 
Τρέφαμε ελπίδες κ ι ’ όνειρα σκν τούς C ε λ ογ ι κ σ μ £ ν ο υ ς . 
Λ αχτάρα νοιώθαμε κρυφή, φτερούγιαζε ή κκρδιά μας.
Μά ήρθε καιρός κι ’ άπάντεν z πληγώθηκε ή κκρδικ μκς! 
Kzt τά  τραγούδια τά  τρελλά γινήκαν μοιρολόγια 
Τά καρδιοχτύπια κ ι ’ ή εϋχΐς δλκ χαμένα λόγικ.
Νά κλαϊμε σαν κατάδικοι,ποϋ τη φτωχή πατρίδκ 
Σαν τό /αλί τή στρώσαμε στον Τοϋοκο νά πατήσν;.
Κ ι’ άν βρέθηκαν αληθινά κκ ! λ ίγκ  πκληκάρ ικ ,
Σκν άστρα μέσ ’ ’στη συννεφιά τής νύχτας μκς σβυστήκκν.
Ι ή Δ ο;α  δίν τήν κυνηγούν. ' έν είναι πετκλούδκ.
Μ ’ α ίμ ζ  τήν περνούν, μέ σπαθί μέ τού σταυρού τόν -όνο! 
Ε ! Ν κτκν τόν άςύπνητο τόν ύπνο νά π ετά ;η ς 

Καί νάνοιγες τά  μάτια  σου νά μας κζλοτηράίης 
Κάτω στό /ωμκ Οκρρι/νες τό κοφτερό σπκθί σου 
Σέ ’ντροπισμε'νων α ίματα  π/.ιδιών νά μή τό βάψης.. . .  
Κάτι που μένει άπάρθενο,κάτι που δεν έχάθη 
Κ ’ είνκι κρυφό κ ι ’ αθώρητο μέσ’ στής κκρδιάς τκ  βάθη, 
ΙΙουνζι σκν άγγιχτος άνθός σ ’άπάτητο λαγκάδι,
Αυτό τό κάτι χαοισυικ ’δικό σου θέ νά γένη 
Δάκρ υσμκ, ρκντισμα ίερό, άνθισμα εύωδικσμένο,
Μεσ’ ά π ’ τά  ά/όλυντζ φτερά τού ολόδροσου τού αγέρα. 
Αυτό τό κάτι επάνω σου περνώ/τζς σ τρζτήλάτη ' 
Ά γ ικ σ μ κ , μπόλικσμκ τρ ζ νό ,’στη χώρζ μκς νά γένη, 
—τους κοιμισμένους σάλπ ισαζ κ ζ ί Cζονισυ.ζ ν.ενζλο 
Κ ζι βάφτισμα. στούς άπιστους, στους σάπιους κλζδευτήρι. 
Κ ’ έτσι,π ιρήφανοι, ψηλά τό μέτωπο μιά ’μέρα 
Ε 'ετό  Γέρο δείχνοντας ν ζ  κράζουτ,ε— Πκτέοκ 1

λ"ο. Βαολεντης*

Α Υ Τ Ο Χ Θ Ο Ν Ε !  ΚΑΙ  Ε Τ Ε Ρ Ο Χ Θ Ο Ν Ε Σ

ΕΠΙΣΤΟΛΗ Β \

ΙΙρό πα .τός ζητώ  μυριάκις συγγνώμην έπι τη βρα
δεία ταύτ'/ι απαντήσει έ ι: την τελευτ/ίχν υυ.ών φ ιλκ ή ν  
επιστολ/ν, rr,v ότοίαν άνέγνω/ λία> έπισταμμένως. Ά -  
σθενεια, ταξείδιον άναρρωτικόν ανιαίά καί επίπονο; 
είτα  εργασία, ελλε ιψ ι; ψυχικής καί πνε»ματικής ήιεμίας 
α ναγκα ία ; πρό; συγκέντοωτιν τώ/ σκέψεων επ ί τίνος όοι- 
σμενο.» αντικειμένου, πάντ:: ταύτα συλλήβδην έστωταν
πρό: έτ ιε ική  δικαιολογίαν μου.

Σφόόρα λυπούμαι μή ου<ηθείς νά μεταπείθω  υμάς διά 
τή ; προηγούμενη; μου· ένεκα τούτου θεωρώ έπάναγκες 
■•ά σάς παρακαλέσω, ό'πω; μοί επιτρέψατε διά τή ; π α - 
ρούσης επ ί μακρότερον νά σ ϊ ;  απασχολήσω.

Έ π ι τή παρ ’ ήμΐν καταστάσει τών δημοσίων πραγ
μάτων καί ήμεΐς οί ενταύθα άσχάλλομεν καί δυσφοροΰ- 
μεν οΰχ ήττον υμών τών έ 'τό ς  τοΰ Βασιλείου όμεγενών, 
Ο ύίείς λαός μάλλον μεμψίμοιρο; τοΰ ήμετέοου, ιδίως δ ’ 
ημών τών έν τή ελεύθερα Έ λ λ ά δ ι. Λΰο ές ημών συναν- 
τώμενοι θρηνούμεν μάλλον ιτυνδιαλεΥόμενοι πεοί τής παρ* 
ήμΐν καταστάσεω ;. ’ () παρ* ήμΐν Τύπο; διά τών καθη
μερινών αύτοΰ ιερεμιάδων, θρηνωδιών π ισ τώ ; απεικονί
ζει τόν χαρακτίρ* τον λαοΰ καί διερμηνεύει τά συνέχον-

τα αυτόν λυπηρά συναισθήματα. Πάντες κατοικοΰμεν ε ΐ; 
Ιερουσαλήμ καί γνωριζόμεθα έπακριβώ;. Οίονδ/ίποτε 
πανθομολογουμένη; χρησιμότητα; εργον θά έ'/’/ί δριμεϊ; 
έπ ικρ ιτά ; συνδεόμενον πρό; πρόσωπα τυχόν άπαοέσκοντα· 
δ ιότι, κατά  τινα αριστοτεχνικήν 'έκφρασιν τοΰ ένταΰθα 
ανταποκριτοΰ τή ; 'Γεργεσταία; 7V. Η μέρας ,  « τά  προ
σωπικά φιλοτιμήματα κατισχύουσι παρ’ ήμΐν τή ; φωνή; 
παντό: γενικωτέρου συμφέροντος». Καίτοι μέχρι μανία;, 
πολιτι/.ολογοΰντες δέν έμορφώθησαν αρκούντως πολ ιτι- 
κώ :, ώστε ά ευ προκαταλήψεω; καί άπό περιωπή; νά έ- 
π ’.φερωμεν τά ; κ :ί ε ι; ημών καταπνίγοντε; συμπαθεία ; 
η αντιπαθείας πρό; πρόσωπα, παροοώντε; γενναιοφρόνω; 
■’.χ  i'^ta ήμών μικροσυμφέροντα, μή ένί'.ατρίβο .τ ε ; ε ι; 
λεπτομερείας.

Λιά τών ολίγων τούτων επιθυμώ πρό παντό; ν* κα- 
τα^είςω  ίιμΐν, ότι ούό'αμώ; τυφλώ ττω  ποό τών ιδ ίων ή
μών ελλείψεων, ώ ; καί τών τοΰ ^ιέποντος ήμα ; ενταύθα 
πολιτικού συστήματα;, περί ου ^ιε^οδι/ώτε^ον ετ ι εΰθΰ; 
μ ετ ’ ολίγον θά πραγματευθώ. ’ >λλά θά ήδίκουν κ α θ ’ 
υπερυολήν ήμα; αυτούς, εΐποτε αποδεχόμενο; τήν γ νώ 
μην υμών άνεγνώριζον έν ήμΐν καί α λλα ; έλλείψεις έκτό; 
έκείνων, τάς όποιας όντως εχαμεν.

Δέν εινε άληθή; ό ισχυρισμός υμών, οτι οί ελεύθεροι 
ήμεΐ; ολίγον φροντίζομεν περί τών έν τά  Έ ξωτερ ικω  ό- 
μεγε<ών έκτός μόνον εάν πρόκειται νά τοΐς ζητηθώσι 
χρήματα καί συνδρομαί I

Δέν άρνούμεθα— πολλού γε καί δ ε ι—ότι πλούσιοι τού 
Ί· ξοιτεοικού ομογενείς έστόλισαν καί σταλίζουσι καθημε
ρινώς τας Άθ/ίνας ρε άσυλα, με  ορφανοτροφεία, μέ έκ- 
πα ιίευτ/ρ ια , μέ νοσοκομεία καί μέ τόσα άλλα ευεργετι
κά (δρ ίματα . Ου μό\ον δέν άρνούμεθα τοΰτο άλλά καί 
δπερηφανευόμεθα έπ ι τούτω , τά δ ’ Ονόματα τών μ εγα - 
θύμων τούτων τ ή ; πατρίδο; τέκνων τιρ .ώντε; χρυσοί; 
γ;άμ·ν.ασιν άναγράφομεν επ ί τών προσόψεων τών γενναία 
αυτών χορηγεία άνεγειρομένων έκπάγλω ν οικοδομημάτων 
καί άνδριάν ι·α; αυτο ί; άνιδρύομεν. Έπίσ/,; δέν άονούμε- 
θκ, ότι οί ομογενείς τοΰ ’Εξωτερικού έδείχθησαν πάντο
τε πρόθυμοι νά συ/ΐίσφέρωσι γενναία ποσά ε ι; έκτακτου; 
τή : πατρίδο; άνάγκας. Ού μόνον δέ τοΰτο, ά λ λ ’ ο τι καί 
πολλο ί— ώ ; φ?ρ' ε ίπεϊν υμείς αΰτό ;— έδείχθησαν πρό
θυμοι νά προσφέρωσι καί τ ι πολυτιμώτεοον έτι τοΰ χρή
ματος, αΰτην τήν ζωήν τω< υπέρ τή ; πατρ ίδο ;. Ά λ / ά  
ιαλτοι καί ή /.εΐ; οί έ-ταΰθα δέν υτεβλήΟημεν ε ί;  εκ τά 
κτου: περιστάσει; ε ί; παρομοία; θυτία ; καί δέν υποβαλ- 
λόμεθα καθ' έκάστην ε ί; το ια ύ -α ;, ό'πω; έπαρκέση τό 
Κράτο; ού μόνον ε ί ;  τα ; ιδ ία ; αυτού ά νάγκα ; άλλά καί 
ε ί; τ ά ; πρό; τοΰ: υποδούλους "Ε λληνα; ιερά; αύτοΰ υπο
χρεώ σει;; Εάν ητο άλν,θέ; έκεΐνο, όπερ ίσχυρίσθητε έν 
τή επιστολή σα ;, δ τι ήμεΐ; όλιγωρούμεν -τών έν τω  Έ ςω - 
τερικώ ομογενών, τ ί ;  ή άνάγκη τή ; έπιβαρύνσεως τοΰ 
Προϋπολογισμού τοΰ Κοάτου; μέ ποσά ό'μω; δυσανάλο
γα πρό; τ ά ; δυνάμει; τή ; χώρα; ε ί; συντήρησιν στρα
τού καί στόλου ; Μήτοι πρόκειται δ ι’ αύτών νά περι- 
φρουρήσωμεν τήν παρ’ οΰδενό;— τουλάχιστον έπ ι μακρόν 
έτ ι — έπαπειλουμένην ανεξαρτησίαν αΰτή ; ; Μήτοι το δη 
μόσιον ή^,ών χρέο;, όπερ θά έπιβαρύν/ι πολλά ; ετ ι έπι- 
γόνων γενεάς, δέν οφείλετα ι κατά μέγιστο / μέρος ε ί; τ ά ; 
υπερβολικά; δαπάνα ;, ε ί ;  α ; άγογγύστω ;, τ ί λεγω  ; 
μ ετ ’ ένθουσιώδου; αυτόχρημα προθυμία; υπεβλήθη τό μ ι
κρόν τούτο τοΰ Ε λληνισμού τμήμα, ό'πω; έπβρκέση ε ί; 
τά ; μ εγάλα ; εκάστοτε υποχρεώσεις του προστρέχον ε ί; 
βυήθειαν τών δήθεν, καθ’ υμ ά ;, έγκαταλελειαμένων παρ’

αύτοΰ ομογενών τοΰ Έ ςωτερικού ; Πάσα οδύνη, λύπη καί 
στεναγμός αυτών ζωηοώς δέν άπήχησεν εις τήν καρδιαν 
καί τοΰ τελευταίου χωρικού τού μάλλον άσημου χωριου 
τής έλευθέοα; Έ λλά δό ; καί δέν συνετάραςεν αυτήν άπ 
άκρου είς άκοον ; ( ’ Ακολουθεί)

A i’d u iv m ;

Ά π ό  τίνος χρόνου νέα ώ'Ιησις εϊόθη εις την ιστιοφό- 
ρον ναυτιλ ία ν , ένθαρρυνθείσχν δ ιά  τού συστήματος τών 
ιδ ιαιτέρων βραβείων καί αμοιβών. Εν τω  σταδίω  του- 
τωοί ’Αμερικανοί κατεπάτησαν πάσα; τάς άρχαίας πα 
ραδόσε'ς καί άνεζήτησαν νά δήμιο<ργήσωσι πλοία γ ι-  
γά ντ ια . Κατασκευάζουσιν ήδη ιστιοφόρα πλα ΐα  μετά 6 
ιστών εχοντα μήκος 100 μέτρ ., πλάτος 1 ,6 1 , καί κοί
λωμα 6 ,7 0 . Δύνανται νά λάβωσι φορτίον εμπορευμάτων 
βαρου; 5 ,5 0 0  τόννων. Οί μιαρότεροι ιστοί των έχουσιν 
ΰψος 3 5 ,4 0 , πάντα τά σχοινία αύτών είνε άποκλειστι- 
κώ ; μ εταλλ ικά . Τέσσαρα μεγάλα δωμάτια  εΰρισκονται 
έπ ι τή ; γεφύρα; καί τά πλοία φωτίζοντα ι δια τοΰ ηλεκ
τρισμού καί θερμαίνονται διά τοΰ ατμού. Έ ν τών προ- 
τερημάτω\ τών κολοσσαίων αύτών ιστιοφόρων εινε, ότι 
ϊύ να ντα ι νά κ ινώ ντα ι έν άνάγκη καί διά τοΰ ατμού, δέν 
άπαιτοΰσι δέ πολυπληθέστερον πλήρωμα καί εϊ/ε καταλ- 
ληλα πρός μεταφοράν σημαντικών ποσοτήτων εμπορευ
μάτων υπό ορού; ευνοϊκού; καί λίαν οικονομικού;.

¥
Ή  παραγωγή τού άλουμινίου ανελθούσα ε ι; 9 ί  τον- 

νου; μόνον κατά τό 1 88'·$, εφθασε κατά τό 1900 ε :; τόν- 
νου; 1 1 ,5 0 0 , έ ;  ών 4 ,0 0 0  παρήχθησαν ε ί; τ ά ; Η ν ω 
μένα; Ι ίο λ ιτε ία ;. Νέα παραγωγός χώρα προσετεθη νύν 
ό Καναδάς, ό'στις κατέχει μηχανήματα δυναμενα νά πα- 
ραγαγωσι 1000 τόννους. Ιό άλουμίνιον, ω ; γ/ωστον, οιά 
τών προτερημάτων του, δύναται νά άντικαταστ/,ση τόν 
χαλκόν ε ί; μέγα πλήθος είδών καί χρήσεων, διά τήν 
κατασκευήν συραάτων καί μαγειρικών αγγείω ν , fc'i; τον- 
νο; άλουαινίου αντικαθιστά 2 καί \ τόνν-ιυς χαλκού.

Οί ίθανενεΐς τοΰ "Αλγεριού όταν θέλουν νά σημειώ
σουν τήν δίοδόν των διά τίνος ατραπού συσσωρευουσιν 
ενα σωρόν έκ λίθων έν σχ/ματι πυραμίδος.

Είς τό Τοάνσβααλ όπου δέν υπάρχουν λίΟ>ι. οι μαύροι 
σημειώνουν τήν διάβασίν των δένοντε; πολλου; κορμού; 
ν.ι<οών θάμνων ε ί;  τρόπον ώττε να είνα ι καταφανεί;.

Οί Μπόερ; μάλιστα  διά νά περιπαίζουν τού; Μαύρους 
χαλούν τά σ/ιμεΐα ή τά μετατοπίζουν διά νά τούς κάμουν 
νά περ ιπλανώντα ι.

Καί έν Έ λλά δ ι κατά τούς χρόνους τής ληστείας τό 
αύτό έθιμον έπεκράτει. ( ' ί  λησταί διερχομενοι £<. τίνος 
μέοους καί θέλοντϊς νά σηαάνωσιν είς τούς μετ αυτών

1 e > Ρ  /συνενναηαένου; τήν πορείαν τ/,ν οποίαν ελαοον συνεσοι- 
ρευον λίθους έν εϊδει κώ/ων θέτοντες έπ ι τή ; κορυφή; ενα 
λίθον δεικνύοντα τήν διεύθυ/σιν τήν ίποίαΛ ελαβον.

¥
Οί φιλόλογοι τού κόσμου άφοΰ είδον ματαιωθείσας 

τάς ελπ ίδας των διά τήν εισαγωγήν ώ ; παγκοσμίου 
γλώσσης τή ; βολα-ούκ ,'καταγίνοντα ι ήδη νά εισαγάγουν

άλλην. Ώ ;  τοιαύτην δέ εύρον τήν ’ Ιαπωνικήν, δ ιότι λ έ
γουν είνε καθχρωτάτο καί λ ίαν σ ινοπτική .

’ Α λλ ’ έκεΐνο τύ όποιον ένθουσιάζει τού; φιλολόγους 
καί τού; κάμνει νά συνηγορούν υπέρ τής παραδοχής τής 
’ Ιαπωνικής γλώσσης ώ ; παγκοσμίου, εινε ή μεγάλη ευ
γένεια αυτής, ήτις φθάνει μέχρι τού σημείου τοΰ \ά μή 
έχη ούτε μ ίαν υβριστικήν λ $ 'ΐν .

"Ωστε καί έάν θέλη κανείς νά όβρίση Ία π ω ν ισ τ ί δέν 
θά ήμπορεί πρέπει νά καταφύγη είς άλλην γλώσσαν.

*
Ά π α ισ ία  έφκομογή τοΰ νόμου τοΰ Λύντς έγένετο πρό 

τινος είς τήν ’Αμερική..
'Ο όχλος συνέλαβε καί έφόνευσεν έ'να μαΰρον ό'στις 

είχε κάμει απόπειραν δολοφονία: κατά λευκής γυναικός. 
Ά λ λ ’ ή μανία τοΰ λαού δέν κατηυνάσθη διά -ού φόνου 
τούτου. Έ ζή τε ι τούς συνενόχους.

Συνέλαβεν ενα έζ αυτών μαΰρον καί τούτον καί τόν 
έκρέμασεν έννέα φοράς. Ε ί; έ'/.αστον δέ κρέμασμα πρό τοΰ 
έκπ*εύσγ| τό . κατεβ ίβαζε καί τόν ήοώτα ποιοι είνε οί 
άλλοι συνένοχοι· ό μαύρος ή^νείτο καί τό μαρτύριον έςη- 
κολούθει, εως ότου τήν έννάτην φοράν τής κρεμάλας ό 
δυστυχής δέν ήδυνήθη νά παλαίσγ, έπ ι πλέον μέ τόν ά 
γριον θάνατον καί παρέδωκε τήν αμαρτωλόν ψυχήν του

Συνεπεία τού τραγικού τούτου δράματος οί μαύροι 
•κάτοικοι τής πόλε ως εκείνης έχουσι καταληφθή Ιπό πα 
νικού.

Μία Ά γ γ λ ίς  διαμαρτυρομένη ίκέτευτεν δπως τή έπ ι - 
τραπή νά συνομιλήση μετά τοΰ πά π α . Ή  παράκλησίς 
της είσηκούσθη χαί λαβονσα μεθ’ έαοτής τόν ι/ικρόν της 
υιόν μετέβη ε ί; τό Βατικανόν δπου καί ευθύς είσήχθη 
παρά τώ  ΙΙάπα.

Ό  Καρδινάλιος Rabolu ό'στις τούς είσ/ίγαγε δ ιέταξε 
τό παιδίον νά ασπασθή τό υπόδημα τοΰ ποντήφηκος.

—  Ιίοτέ, έφώναξε τό παιδ ίον, είς τήν Α γ γ λ ία ν  ίέ ν  
συνηθίζομεν νά άσπαζώμεθα τό υπόδημα κανένας. Έ ν 
τούτοις, έπειδή ό γέρων αύτός κύριος έχει γλυκύ το όφος 
καί είναι τόσον καλός ευχαρίστως θά τού ήσπαζόμην τήν 
χεΐρα. 'Ο ΙΙαπα ; γ ε λ ά σ ι;  διά τήν παρατήρησιν τού 
παιδίου τού εδωκε τήν χεΐρα πρός ασπασμόν άπευθύνα; 
πρό; αύτό πολλού; φιλοφρονητικού; λόγου;.

Δ Ι Α  Τ Ο Υ Σ  Φ Ι Λ Ο Τ Ε Χ Ν Ο Υ Σ
Ά  ληθή; κλασικό ;, δπω ; εγώ  .̂ά ήγάπουν ν’ άκούω νά 

ονομάζωσι τ ινα , είνα ι ό συγγοαφεύ; έκεΐνο ;,δστι; έπλού- 
τισε τό άνθρώπινον πνεύμα, ό όποιο; πραγματικώ ; ηύ;η- 
σε τόν θησαυρόν, ό όπ'.ΐο; εκαμε νά γίν·/·, εν βήμα πρό; 
τά έμπρό;, δστι; άπεκάλυψε κάποιαν άλήθειαν ηθικήν 
οόχί άμφίβολον καί ό'στι; ξανάβαλλε κάποιο αιώνιον πά- 
θς; ε ί; τήν καρδίαν, όπου τό παν έφαίνετο γνωστόν καί 
έξερευνημένον : έκεΐνο; δστι; άπέδωσε τήν σχέψιν του, 
τήν παρατήοησίν του, τήν έπ ίνοιάν του, υπό μίαν φ ό ρ μ α ν  
a iha ip opo r  ό π ο ια ν ,  άλλά πλατε ία ν  καί μεγάλην, λεπτήν 
καί αισθητήν, υγεία  καί καθαυτό ώραίαν. "Οστι; ώμίλησεν 
ε ί; όλου; μέ έν ύφο; ίδικόν του καί τό όποιον ευρίσκεται 
ύσ α ύτω ; ε ί ;  δλον τόν κόσμον μέ έν ύφο; νέον χωρί; 
( νεολογία ;) νέον καί άρχαίον,σύγχρονον όλων τών εποχών.

Sainte-Beuve.



Le style c' est Γ Lomme.
Τό ύφος ε:νε ό άνθρωπος.

Buffon
Ot ποιηταί όμοιάζουσι τούς πολ.ύποϊας τού; λαμβά- 

•Όντας τό χρώμα τοϋ φαγητού διά τοΰ όποιου τρέφονται.
Ρ ί χ τ ε ρ

Τό πνεΰμα ουμμεταβάλλετα ι μετά τών περικυκλίιύν- 
των ήμας αντικειμένων.

'Αοθ. Σ ομ ,π εχ άου εξ
Τόν μεγάλον άνδρα ποέπει νά κατατάξο>μεν άνευ δ ι

σταγμού μ ίτα ξύ  πάντων τών άλλων φαινομένων της 
κοινωνίας, ή'τις έγέννησεν αυτόν.’Κν τώ α ΰτώ  βαθμώ καθ’ 
8ν καί ό'λη ή γενεά Υΐς αποτελεί μικρόν μέρος έν τώ  αύτώ 
βαθμώ κ α θ ’ δν ή Πολιτεία, ή γλώσσα, ή επιστήμη, τά 
ήθη καί αί τέχνα ι, είνε καί ό μέγας άνήρ αποτέλεσμα 
τών δυνάμεων α ϊτινες παρήγαγον ταϋτα . Α δύνατον ήτο 
νά γεννηθτ! ό Μ ίλτων μεταξύ τών Ά δαμ άνω ν καί παρ’ 
αΰτοΐς νά γράψη τά δράματά τΊυ ό Σέξπηρ. Τό νά είπη 
τ ις τό εναντίον, ε ίνα ι, ώ ; νά ί’σχυρίζετο ό'τι δύο μαύροι 
έριότριχες δύνανται νά γεννήσωσι τέκνον Καυκασίας 
φυλής.

Σ πένσ ις ι
άμφιβάλλων καί ισχυρός ο άρνούμενος.

Ο νγκώ
Σοφός ο

ΤΗΣ ΥΓΙΕΙΝΗΣ

Ά νεκαλύψατε α ίφνιδ ίως δτι έκρυολογήσατε ; Φορέ
σατε ό'σα ήμπορεΐτε περισσότερα ενδύματα καί κάι/ετε 
ενα περίπατον μέ βήμα ταχύ καί χωρίς νά σταματήσετε 
•καθ’ όδόν. Ό τ α ν  ιδρώσετε, έπιστοέψατε εις τό σπ ί'.ι σας 
έκδυθήτε εντελώς καί γρήγορα καί χωθήτε εις τό ζεστό 
κρεββάτι σας π ίνο ν ε ς  ενα ποτήρι ζεστής λεμονάδας. Μέ 
αυτήν τήν θεραπείαν τά άπειλητικά  σημεία τού κρυο
λογήματος σχεδόν πά/τοτε εξαλείφονται έως τήν έπο- 
μίνην πρωίαν. ‘ Η έφίδρωσις θεραπεύει κατά γενικόν κα
νόνα τό κρυολόγημα.

"Οταν τό κρυολόγημα είνε εις τήν κεφαλήν, ρίψατε 
μ ίαν μικράν κο,ιταλιάν καφουράς κοπανισμένης εις έ'να 
κανάτι περιέχον βραστό νερό, σκεπάσατε τό κα\α^ι μέ 
ένα χωνί άπό χονδρό χαρτί καί κρατήσατε τήν μύτην 
σας καί τά στόμα σας επάνω άπό τήν τρύπαν τού χω- 
νίου. Ό  άτμός ποϋ σηκώνεται άπό τά νερά εινε «κεκο
ρεσμένος» μέ καφουράν, ή όποια είνε κάλλιστον φάομα- 
κον κατά τού κρυολογήματος. Πρέπει νά εισπνεύσετε τόν 
άτμόν έπ ί τέσσαρα η πέντε λεπ τά  τήν φοράν· άν δέ έ- 
παναλάβετε τάς εισπνοάς αύτάς τρεις φοράς έντός τ ϊ ς  
ήμέρας, άσφαλώς θά θεραπεύσετε καί τό μάλλον ε π ίπ ο 
νο'/ καί ενοχλητικόν συνάχι.

’Αλλά καί μέ ?ν είδος ταμπάκου, τό όποιον θά σάς 
συμβουλεύσω, θεραπεύεται τό συνάχι.

’Α ναμιγνύετε §ν γραμμάριον μινθελαίου, τέσσερα 
γραμμάρια βοτικοΰ οξέος εις κόνιν, £ξ γραμμάρια ύπονι- 
τρικοΰ βισμουθίου καί εξ βενζόης εις  κόνιν. Ά πό  τόν τ α μ 
πάκον αυτόν, ό όποιος ούτε ίχνος νικοΐνης περιέχει καί 
είνε καθαρώτα-ο;, πέρνετε πέντε η έξ καλές πρέζε; τήν 
ημέραν.

Ε Φ Ε Υ Ρ Ε Σ Ε Ι Σ  Κ Α Ι  Α Ν Α Κ Α Λ Υ Ψ Ε I Σ
Α μερικανική έφεύρεσις ενθυμίζει τήν πεοίφημον άνε- 

ξάντλητον φιάλην τοϋ περίφημου ταχυδακτυλουργού Ρο

βέρτου Οϋδίνου, ήτις έχορήγει ε:ς τούς θεατάς πο ικιλό
τα τα  ποτά . '<) νέος φκνός τής Αμερικής φω τίζε ι κατά 
βούλησιν διά πετρελαίου διά φωταερου καί δ ι ' ηλεκ
τρισμού. “Εχει αό έξωτερικάν σχήμα κοινής λ ά μ π α : π ε 
τρελαίου κατέχει ούτως όλα αυτής τά μηχανήματα ,αλλά  
προσέτι κατέχει σωλήνά τ ινα , o'lTt; δ ια στ ίζε ι αΰ-ήν 
έν τώ κέντρω, έν αΰτώ δέ τώ σωλήνι ύπάρ^ουσι δύο άπο- 
μεμονωμένα σύρματα. Έ άν θέλετε τόν κλασικόν φ ω τ ι
σμόν διά πετρελαίου, άνάψατε τήν θρυχλλίδα κατά τόν 
συνήθη τρόπον· εάν κατέχετε αγωγόν φωταερίου, άρκεΐ 
νά τόν συνδέσετε μέ μικρόν άγωγόν έκ καουτσούκ, ό'στις 
διέρχεται τόν έσωτερι κόν σωλήνα τής λάμπας καί νά 
κλείσετε τήν μηχανήν τού πετρελαίου διά νά ανοίξετε 
τήν φωτοβολίδα τοΰ φωταερίου. Τέλος, έάν θέλετε νά 
μεταρρυθμίσετε άκαριαίως τό μηχάνηαά σας εις η λεκ 
τρικήν λυχνίαν, είνε, ώς εννοείτε, πράγμα εϋκολώτατον.

Μετά την φορολο·; ιαν του καπνού.
Ή  σύζυγος. Πρέηει νά κόψης τόν καπνόν. Τώρα μέ

τόν νέον φόρον δεν θά σέ φθάντ, όλος ό μισθός σου.
Ό  σύζυγος. ’'Ω ! άδύνατ,ν . Τόν άγαπώ  πολύ· δέν

ήμπορώ νά κάμω μ ίαν ώραν χωρίς τόν καπνόν.
‘Η σύζυγος (έτο ίμως). Αύτά είνε λόγια . Δέν έλεγες τά

ίδ ια  καί δ ι’ εμένα μιά φορά ;
*  *

» ■* * >—  Εγώ ό'ταν ειπώ  καμμίαν άνο^σίαν γελώ  μόνο;
μου.

—  Τότε θά περνάς πολύ διασκεδαστική ζωή.
¥

—  Δέν μοϋ λές Δημήτρη, τό ρολόϊ\σου άγκυρα είνε 
η κύλινδρος ;

—  "Αγκυρα· καί μάλιστα άγκυρα σωτηρίας . . . ό'ταν 
εχω άνάγκην.

Ε ις ,κ υ ;ία ν  τινά ίσταμένην προ μ ια ; βιτρίνη; β ιβλιο
πωλείου καί παρατηρούσαν εικόνα, άγνωστος τ ις ΐόών 
άράχνην έπ ί τοϋ σαλίου αυτής ir ,  λέγει χτυπώ ν αυτήν 
συγχρόνως έπ ί τοϋ ώμου.

— - Κυρία έ^ετε δπισθέν σας έ'ν» ζώον.
Καί ή κυρία έ/.πληκτος καί ψυχρώς.
—  Ά  ! Συγγνώμην κύριε $έν έ,γνώριζαν, ότι είσθε 

εκ ε ί...

ΑΡΧΑΙΩΝ ΓΝΩΜΙΚΑ

’ Ισχύ: καί ευκαμψίη νεότητος άγαθά, γήρα; δέ σωφρο
σύνης άνθος. Γήρας ολόκληρο; έστί πήρωσι; πάντα  έχει 
καί πάσιν ε·»δει. Λ ημοχξ ίτ ου

Δοκεΐ μοι .άνευ μεν σωφροσύνης οΰδ' άλλης άρετής οΰ· 
δέν οφελος είναι....σύν όέ σωφροσύνης καί φίλος πάς χρή- 
σιι/.ος καί θεράπων πάς άγαθός. Ξ ενοφ ώ ντο ς

,Κακόν οΰδέν φύεται έν άνδρί θεμέλια θεμένω σοφίας 
σωφροσύνην καί έγκράτειαν. Ξ ενοφώ ντος

ΕΙΔΟΠΟΙΙΙΣΙΣ
Ό  Λιει·ϋυντη<· ιοί? «ιιετέροιτ π ε ο ιο δ ικ ο ι1 

κ . X .  K o v x a c a u n c  ιιετα τοϋ κ . X .  Λ ια ιια ν-  
τοΓ.ούλοΓ 7ceoio&etroirrftv tv  Αιγι/πτά>.

’Εκ τον Τυπογραφείου Κ  ΓΙΪ!^1Λ 9 όδος Κουμοντόουρου 2#.


